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ToBa Npe/inasHo CPEAICTBO 3a O4ATE CLOTBETCTBA HA PernameHT 3a
J'II'IC (EC) 2016/425 u eponelickis cTaHnapt EN 166:2001.
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[faTbiNbILUa cpoaKay iHabIBinyanbHai abapobl (CIA), i
craHpapty EN 166:2001.
[laknapaupis apnasepHacyj Hopmam EC: wwwzek\er com/doc
CIA 6bly nep! np!
nanaGasaunsy [lbipakTeiBel npa CIA 89/686/EEC i ACHOYHbIX
natpaaBanHsy na 3abecnsuaHHi 3napoys i Gscnexi }:lmpamwsm EN
166:2001. Mbi paarmengesi PemaMeHT (EU) 2016/425, siki patbldbila
CIA i j | ACHOYHbIX
natpaGaganHsy na sabecnsonHi 3qapoya i Gsicnexi WwrAxam aLHKi
Pbi3blki Y AOHOCIHAX A aAHAro | Taro X KaH4aTKoBAra KapbiCTarbHika.
3BecTki npa Hebsicneki, cynpaLp skix pacnpaLiaBaHbl axoyHbis
akynspbl, a Takcama ripa npbfaTHylo BOBMACLb iX NPbIMAHEHHS

It

Yubl npagykty. 3axoj
Tamneparypa 25 +/- 5 ° C, makcimMansHas afHOCHast BINbroTHaCLp
70 %, abapansiup an npawora Ja3eRHHA COHESHbIX NPaMSAHEY.

He L HbIX CpoaKay,

www.zekler.com

a) (0) (o) (d)(e)(D

\--_—

(@) ) () (d) (e) ()

C€

Zekler Safety
523 85 Ulricehamn
SE-Sweden
www.zekler.com

Notiifed body No. 0194: Inspec International Ltd.
56 Leslie Hough Way, Salford,
Greater Manchester, M6 6AJ United Kingdom

i iYHBIX XIMIYHBIX padbiBay. TpaHcnapTasalp Y apbiriHansbHait
ynakoyL!. JTiH3b! BapTa UbiCLiiL BaAOM, Nacns YbICTK NpacyLUbiLb

Ha naBeTpbl abo akypaTHa npaLiepui Aacyxa TkawiHail 6e3 Bopcy.
KararapbluHa 3aGapasielja ubiCLiLb CyXist MiH3bI TKakiHail 6e3 Bopcy.
[ins nasiHdbexupli AyKak | anpasbl MOXHa YKbIBaL criabbl pacTeop
MblitHara cpoaky. TapMiH npblaaTHacyi: 24 mecsiubl. Beipab mae
yHiBepcanbHbls namepbl. Bbibipaiile Toi BbIpab, siki HainenLubm
YbiHaM yMoBaM npaLlp i I TBapy.

ManspamxaHHe:

[pbl KaHTaKLe MaTapbisiny Bbipaby ca CKypait MoXa Y3Hikalb anepriv-
Has paakUplfl ¥ Moa3eit, CXinbHbIx Aa aneprii.

Mepart KOXHbIM BIKAPLICTAHHEM NPABEPLE aKyMAPb.

npbl HaﬂyHaCL\l NPbIKMET NALLKOKAHHS, Y TbIM H\Ky [Z\pa!’l\H Ha ﬂlHSaX
3aMsHLE iX.

Y Bbinaaky, kani akynsipbl Ans abapobl az XyTkix YacLjHak Hocsuua
naBepx 3BbIMaVHbIX akyniApay, Hbl MOryLb Nepagasalib yaapHb
Ynnly | npapcTaynaup Hebscneky Ans KapbicTava.

Kani bl kambiHyeLie posHbis MpagykTbl, HeabxoaHa 3BspTaLlb yBary

Ha HaCTyMHae:

Ons ji BoBnacyy i cimBanam 8,
Macka nasiHHa Bbil acHaluyaHa thinktpam namepy 2-1,2 ansbo 3-1,2
3 MiHiManbHait TayLsbIHER 1.4 MM,

[na i BoGnacLy i cimBanam

9, anpaBa i NiH3bI NaBiHHbI MeLjb Mapkipoyky ciMeanam 9 i anHoi 3
nitap F, B ans6o A.

Kani anpaga i niHabl MatoL aapo3Hyio Mapkipoyky nitapami F, B anb6o
A, Ans Ycéit KaHCTPYKUbIi NaabixoAgilib HaMBOMbLL Hi3kae 3HauaHHe.

1 pa

(a) BoiBopuja (SK = Zekler Safety)

(b) Hymap ctaHgapra EN

(c) BoGnacyb NpbIMsHEHHs

Hsma mapkipoyki = Eaaasae BbIKaPbICTaHHE Hecneubld)masauae me-

I'h:paoHawanHo INC e npoekTMpaHo Taka, 4Ye Aa 0TroBaps Ha

BS
Upsst za losdriln

Ovaj Stitnik za oi je u skladu s uredbom (EU) 2016/425 za zastitnu
opremu (PPE) i evropskim standardom EN 166:2001.
EU o www.zekler.com/doc

3uckBaruaTa Ha [lupexvsa 89/686/EMO 3a JINC 1 Ha
W3ICKBAHNA 3a 3paBe U GE30NACHOCT Ha AMpeKTUBATa, 33

EN 166:2001. Hue B3exme npeagua pernamenta 3a JINC (EC)
2016/425 1 CMe pelueHm Aa Ha HerosuTe n

Zastitna oprema je prvobitno dizajnirana da ispunjava zahtjeve
Direktive za zastitnu opremu 89/686/EEC, te osnovne zdravstvene

Te 3a 3pase U 4pes oLieHka
Ha picKa 3a CbluaTa KpaitHa ynotpeda.
3a pUCKOBETe, OT KOUTO Te3w NPE/ANa3Hyt CPEACTBa 3a O4WTe Ca
npe/iHa3sHaJeHy Aa npe/nassar 1 3a npasinHara obnact Ha

BIXTE Ha npopykTa. C
MocTosHHa Temnepatypa 25 +/- 5°C, Makc. BNaxHOCT Ha Bb3ayxa
70%, 63 n3naraHe Ha npsika CITbH4eBa CBETNNHA. [lpbXTe
Jjaney ot abpaausu, pa3TBOPUTENM UM ATPECHBHY XMMUKAIH.
TpaHcnopTupaiiTe B OpUrMHanHata onakoska. Jlewure Tpsisa Aa
e MOYCTBAT C BOAA, KATO 1 OCTABSTE 1a M3CHXHAT Ha OTKPUTO
NV U3NON3BATE MeKa Kbpa 6e3 TBLPAV YacTULY 1 BHUMATENHO
7l Y NOACYLLMTE Ypes neku NoTyneaHus . Hukora He uanonasaiire
Meka kbpna 6e3 TBbpAN 4aCTULM AUPEKTHO BbPXY CyXV fetiju.
TpuTHCKaLWTE NNaHKW 1 pamKaTa MoraT a ce AeanHeKumpar ¢
BOZIEH pa3TBOp Ha Mek canyH. Cpok Ha roaHocT: 24Mec. MpoaykTbT
© KOHCTPYVPaH 3a YHUBEPCAmHO HarnacsHe. W3GepeTe npoaykT,
KOVITO 713 BY1 CTaBa U 13 OT0BApSi N0 Hai-A0BPUS HaunH Ha
paboTHaTa BY CUTYaLMs.

Mpenynpexaexue:

MaTepmaan, KOWTO BNM3a B KOHTAKT C Koxata, Moxe Aa NpU4nHL
AnepruyHyt PEaKLyM NP HyBCTBUTENHY MHAMBHAW .

MpoBepsisaiiTe NpeANasHuTe CPEACTBA 33 O4UTE NPeaVt Bosika
ynotpeba.

CMeHeTe 1, ako NoKa3saT KakewTo 1 1a G0 MpU3HaLM Ha
N0BPe/a, BKIKOYMUTENHO HAAPACKaH! neum

TpoTeKTOpMTE 33 04 CPELLLY YCTULY C BUCOKA CKOPOCT , HOCEHM
BbPXY CTAHAAPTHI AMONTPUYHY 04N, MOTaT Aa peaaBart yaapu,
KaTo 10 TO31t HaUMH Cb3ABaT ONACHOCT 33 HOCLLWS TW.

[Mpu koMBMHUPaHe Ha pa3ninyHyu NPOAYKTH, TpsibBa Aa Gbaat
CTa3eH! CREAHNTE U3UCKBaHWS!:
3a 1a MOXe N1LEB 3alLUTEH ekpaH fia 0TroBaps Ha obnacTTa Ha
u3nonasaHe cumBon 8, Toi Tpsibea Aa e 06opyaBaH ¢ punTbP ¢
HoMep no ckanara 2-1,2 unu 3-1,2 ¢ MuHUManHa gebenuxa ot

A4 mm.
3a ja ce Cna3u cMBONa 9 3a 0BNIACT Ha NPUTIOKEHHUE, KaKTO
pawmKara, Taka i neljaTa Tps6Ba a GbaaT MapKipaHy ChC CUMBON
9 neaut ot cumsonuTe F, B unn A,
AKo pamKaTa i nieljaTa ca ¢ pasfiiHa Mapkiuposka otHocHo F, B
U A, Haif-HICKaTa CTOMHOCT Ce OTHACH 3a LieNWs Moayn.

1 1 pabdam

a) Mpoussoauten (SK = Zekler Safety)

(b) Homep Ha cTaHpapta EN

(c) OBnacT Ha npunoxexne

bes = ba3oso Heykasann

OnacHocT! U ot ynTp )Ba, BIAVMA,

XaHiuHae LKoAHae Y i WkoHae ¥

GauHbIx, iHPaUbIPBOHBIX MPAMSHEY | COHeYHal paabisibli (axynsipb\)
3= Bapkacuj. Kponni ans6o nbipcki. (axoyHels akynsips Lj Macka)

4 = Banikis 4aCUiHKi Nbiny > 5 MKM (aXOYHbIs akynapbI)

5=Ta3i apoBHblst YacLiHki biny. Masbl, napa, crpai, AbIM i nbin <

5pm (axoyHblst aKynsipbl)

8= Snempb\qnaa [yra KapoTkara 3amblkaHHs! (Macka)

MeTan anb6o Mbipcki
pacnnaynenara Metany ans6o npakikHeHHe pacnanekbix npaameray.
(axoyHbls akynsipbl Lii Macka)

(d) AxoBa an MexaHiyHara nalLKOKaHHs

S = MasbiluiaHas UBEpAActls

F = BbicokaxyTkacHbist YacLjitki. Yap cnaoit cinbl (6 MM cTanbHbis
wapblki 45 mic)

B = BbicokaxyTkacHls YacLyiHki. Yaap CApa/iHsii Cintbl (6 MM CTanbHbIs
wapblki 120 m/c)

A= BbicokaxyTkacHbIst YacLjHKi. Yaap Bsnikaii cinbl (6 MM CTanbHbIA
wapsiki 190 mic)

Kani axosa aj TaMneparyp,

aXOYHblst aKynspbl, SKist ¥ MapkipoyLibl MatoLb cimean “T” nacns nitap
“F’, “B" ansbo “A”. (FT, BT ans6o AT). Y Bbinaaky ancyTHacuj civeana
“T" BblkapbICTOyBaliLie TONbKi NPl NakaéBaii TaMnepaTypbl.

(e) H=Tpbl3HayaHa ans ManeHbkar ranasbl.

(f) Haebiwaiiuae 3Ha43HHe namepy niHaay, cymsiwyansHae 3
anpasai.

2l sy
(a) Hymap kona 2 anbo 2C ansbo 3=UV, 4 =R, 5 ansbo 6 =

COHEuHae CBSTNO

(b) CryneHb 3aLsHeHHs (6e3 Hymapa kopa = dinbTp Ans 38apki)
(a) BoirBopua (SK = Zekler Safety)

(d) AnTbiuHbIknac (1= Hac‘raﬂHHae BblkapbiCTaHHe, 2 = YacoBae

3= Bbikapi LA TonbKi
BbiNaakax)
(e) Axosaan (M. n. " dpoyi
anpasbl’)

8= Ycroinisact fa aNeKTpbIHalt Ayri KapoTKara 3ambikaHHs (vacka)

(bpadepBeHa U CITbHYEBA PAAUALIAS (3ALLNTHY 04ina)
3 = Te4HoCTH. Kanuuiy unm npbeky. (3aLyuTHI 04Mna M 3aLuTHa
niLeBa Macka)
4 = ronemu NpaxoBy YacTULy > 5um (3aLLMTHM 04vna)
5 = a3 ¥ OV NPaxoBit YacTULW. [a308e, M3NapeHNs, NPBCKM,
nyLeK 1 npax < 5um (3awuTHM o4una)
8= enexTpudecka bra npit KbCO Cbe/MHEHME . (3alLUTHA NULeBa
macka)
9 = paaToneH MeTan U ropeliyy TBbPAY Tena. MpbCkM OT pasToneH
MeTan v NPOHUKBaHE Ha ropeLLyt TBbPAV TeNa. (3aLLUTHY 04Una Ui
3aWWTHa NULEBa Macka)
(d) MexaHM4Ha ycToituMBOCT
S = nosyLweHa AKoCT
F = 4actium ¢ Bicoka ckopocT. YAap ¢ H1cka cuna (6 Mm ctomaHeHa
cauma 45 micex)
B = yacTuuy ¢ BUCOKa CKOPOCT. Yap Cbe cpeaHa cuna (6 mm
CcToMaHeHa cayma 120 m/cek)
A= yacTuuy ¢ BUCOKa CKOPOCT. YAap ¢ ronsima cuna (6 Mm
cToMaHeHa cayma 190 m/cek)
AKO € HeoBXOMMa 3alLjUTa OT MHOTO BUCOKA TEMNEpaTypu,
n3bepeTe 3alLMTa 3a 04UTE, KOSITO BKIKYBA BykBa , T* cnep
MapkupoBkata 3a yaapu. (FT, BT unu AT). Mpu nunca Ha , T,
3nonagaiiTe Camo Mpy CTaiiHa Temneparypa.
(e) H = npoekTupaH fa nacea Ha Manka rnaga.
(f) Hait-BicOK HOMep(a) Ha Ckana Ha OKynspa, CbBMECTUM C
pamKara.

2 HR AR
(a) Konos Homep 2 unn 2C unn 3 = UV, 4 = IR, 5 unm 6 = npsika
CITbHYEBa CBETNMHA
(b) Crene Ha 3aTbMHeHMe (63 koo HOMep = UNTBLP npu
3aBapsiBaHe)
(c) Npounasoauten (SK = Zekler Safety)
(d) OnTnyen knac (1 = NOCTOSHHO U3NON3BaHE, 2 = BPEMEHHO
3= camo npu cnyyan)
(e) MexaHmyHa sikocT (BiwkTe MapkipoBkaTa Ha pamkara)
8 = YCTORYMBOCT CPSIMO €NIEKTPUYECKA Abra NP KbCO ChEAMHEHUE .
(nuues npeanasuten)
9 = HesanensaHe Ha pa3ToneH MeTan 1 yCTO4MBOCT Ha
Ha ropeLy TBbPAK Tena (3aLYMTHIA 04UNa UM 3aLYUTHA

9 =He panycxae metanay i
NpaHikHEHHIO pacnaneHbIx npagMeTay (axoyHbist akynsipbl ansto
macka)

K = AxoBa a nalLKopKaHHs naBepxHi APoBHbIMI YacLjLiami.

N = AxoBa i 3anaLeHHs.

R =NasblwaHas anbiBanbHas 30MbHaCLb.
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Insirwocionse do wo

Esta proteccion ocular cumple el reglamento (UE) 2016/425
relativo a los equipos de proteccion individual y la norma europea
EN 166:2001.

Declaracion de conformidad de la UE: www.zekler.com/doc

EI EPI se disefio originalmente para responder a los requisitos de la
Directiva 89/686/CEE relativa a los equipos de proteccion individual
y alos requisitos basicos en materia de salud y seguridad de la
Directiva, para la norma EN 166:2001. Hemos considerado el Reg-
lamento (UE) 2016/425 relativo a equipos de proteccion individual y
estamos decididos a cumplir sus requisitos, asi como sus requisitos
basicos en materia de salud y seguridad mediante una evaluacion
del riesgo para el mismo uso ifnal.

Si desea conocer los riesgos para los que esta pensado proteger

la proteccion ocular y las aplicaciones adecuadas, consulte las
marcas en el producto. Aimacenamiento: Temperatura constante 25
+/- 5 °C, humedad maxima 70 %, no exponer directamente a la luz
solar. Mantener lejos de abrasivos, solventes o productos quimicos
agresivos. Transportar en el embalaje original. Las lentes se deben
lavar con agua. Secarlas al aire o usar un pafio sin pelusas y dar
suaves golpecitos a las lentes hasta que estén secas. Nunca usar
un pafio sin pelusas directamente sobre las lentes secas. Las
patillas y la montura pueden desinfectarse con un jabon suave mez-
clado con agua. Vida util: 24 meses. El producto ha sido disefiado
para ajuste universal. Seleccione el producto mas adecuado para
usted y su situacion laboral

Advertencia:

Los materiales que entran en contacto con la piel pueden causar
una reaccion alérgica en personas susceptibles.

Inspeccione la proteccion ocular antes de cada uso.

Reemplacela en caso de que haya alguna sefial de dafio, incluidas
rayaduras en las lentes.

Los protectores oculares contra particulas lanzadas a gran
velocidad que se utilizan sobre gafas oftalmicas estandar pueden
transmitir los impactos y, con ello, ser peligrosos para el usuario.

Cuando se combinen productos diferentes, se debe observar lo
siguiente:

Para que un protector facial cumpla con la marca 8, debe equiparse
con un ifitro con proteccion 2-1,2 0 3-1,2 y tener un espesor minimo
de 1,4mm

Para cumplir con el simbolo 9 de las aplicaciones adecuadas, la
montura y la lente deben estar marcadas con el simbolo 9y uno de
los simbolos F, Bo A.

Silamontura y la lente tienen marcas diferentes en cuantoa F, B o
A, se aplicara el valor mas bajo para toda la unidad.

1 aroa o ok

(a)'Fabricante (SK = Zekler Safety)

(b) Numero de la norma EN

(c) Aplicaciones adecuadas

Ninguna marca = Uso basico. Peligros

n1uesa Macka)
= Cop Ha o
YacTULM.
N = YCcToi4MBOCT CpeLLy 3amMbInsBaHe
R = Mopo6pena oTpaxatenta cnocobHocT.

OT (huHM

=)
Kasinphend

See silmade kai vastab i i méadruse
(EL) 2016/425 ja Euroopa standardi EN 166:2001 nGuetele.
ELi vastavusdeklaratsioon: www.zekler.com/doc
See |swkuka|tsevahend loodi algselt kooskdlas

hendite direktiivi 89/686/EMU nduetega ning
direktiivi tervisekaitse ja -ohutuse pohinduetega standardi
EN 166:2001 kohaselt. Oleme tutvunud isikukaitsevahendite
méadrusega (EL) 2016/425 ning otsustanud téita selle ndudeid ja
olulisi tervisekaitse- ja -ohutusndudeid riskianaliiisi kaudu sama
[6ppkasutuse jaoks.
Ohud, mille eest kaitseks on need kaitseprillid ette nahtud,
Ja neile eﬂenahtud kasutusala Ie\a\e wule marglslusell

°C,

ohumlskuse\ 70%, otsese palkeseva\guse eest kanstu\t Howdke
eema\ abrasiivsetest ainetest, \ahusmesl jat

i zahtjeve Direktive, za EN 166:2001. Razmotrili smo
Uredbu o zastitnoj opremi (EU) 2016/425, i odluili da ispunjavamo
njene zahtjeve i osnovne zdravstvene i sigurnosne zahtjeve kroz
procjenu rizika za istu krajnju upotrebu.
Zarizike protiv kojih su naocale namijenjene da zastite, a za
odgovarajuce podrucje upotrebe, pogledajte oznake proizvoda.

i§ Stalna 25+4/-5°C, vlaznost
70%, ne direktno izlaganje suncevoj svjetiosti. DrZite dalje od abra-
zivnih sredstava, rastvaraca ili agresivnih hemikalija. Transportujte
u originalnom pakovanju. Sociva treba Cistiti vodom, ostaviti da
se osuse na zraku ili koristiti krpu koja ne ostavlja dlacice i lagano
protrijati sociva. Nikada nemojte koristiti tkaninu bez vlakana direktno
na suhim socivima. Hramovi i okvir se mogu dezinifkovati blagim
sapunom pomijesanim s vodom. Rok trajanja: 24 M. Proizvod je
konstruisan za univerzalno prianjanje. Izaberite proizvod koji najbolje
odgovara vama i vasoj radnoj situaciji.

Upozorenje:

Materijal koji dolazi u dodir sa kozom moze izazvati alergijsku
reakciju na osjetljive osobe.

Pregledajte ove stavke koje cete koristiti za o¢i prije svake upotrebe
Zamijenite ako ima bilo kakvih znakova ostecenja, ukljucujuci i
izgrebana soéiva.

Stitnici za o&i od Gestica visokih brzina koje se nose preko stan-
dardnih oftalmolo$kih naocala mogu prenijeti udarce i tako stvoriti
opasnost za korisnika.

Kada se kombinuju razliciti proizvodi, potrebno je postovati sliedece:
Da bi 8titnik za lice ispunjavao polje upotrebe simbola 8, on mora

biti podeden sa ifiterom broja skale 2-1,2 ili 3-1,2 minimalne debljine
1,4 mm

Zaispunjavanie polja upotrebe simbola 9 i okvir i so¢ivo moraju biti
oznaceni simbolom 9 i jednim od simbola F, B ili A.

Ako okvir i sociva imaju razlicite oznake u odnosu na F, Bili A,
najniza vrijednost se primjenjuje za cijelu jedinicu.

1 Cznslm clyim

(a) Proizvodac (SK = Zekler Safety)

(b) Broj EN standarda

(c) Polie upotrebe

Nema obiliezavanja = osnovna upotreba. Nespeciifcirane mehanicke
opasnosti i opasnosti koje proizlaze iz ultraljubicastog, vidljivog,
infracrvenog i suncevog zracenja (spektakl)

1r3 = Tekucine. Kapljice ili prskanje. (naocale ili zastita za lice)

4 = velike cestice prasine > 5 pm (naocale)

5=pliniifne Cestice prasine. Plinovi, pare, sprejevi, dim i prasina
<5um (naocale)

8 = Elektriéni luk kratkog spoja. (zastita za lice)

9 = rastoplieni metal i vruce Cvrste materije. Prskanje rastoplienog
metala i prodiranje vrucih évrstih materija. (naocale ili zastita za lice)
(d) Mehanicka otpornost

S = Povecana robusnost

F = Cestice velike brzine. Nizak energetski uticaj (6 mm Geliéna
kugla 45 m/s)

B = Cestice velike brzine. Srednji energetski uticaj (6 mm Geliéna
kugla 120 m/s)

= Cestice velike brzine. Visoki energetski uticaj (6 mm celicna

kugla 190 m/s)

Ako je potrebna zastita na ekstremnim temperaturama, izaberite
zadtitne naocale s oznakom ,T* nakon oznacavanja uticaja (FT, BT ili
AT). U nedostatku oznake "T" koristite samo na sobnoj temperaturi
(e) H = Dizajniran tako da odgovara maloj glavi.

(f) Najvisi broj(evi) okularne skale kompatibilan sa okvirom.

20meineoin
(a) Kodni broj 2li 2C ili 3 = UV, 4 = IR, 5 ili 6 = odsjaj sunca
(b) Broj nijanse (bez kodnog broja = iflter za zavarivanje)
(c) Proizvodac (SK = Zekler Safety)
(d) opticka klasa (1 = trajna upotreba, 2 = privremena upotreba, 3 =
upotreba samo u izuzetnom slucaju)
(e) Mehanicka &vrstoca (vidi oznaku okvira)
8 = Otpornost na elektriéni luk kratkog spoja. (zastita za lice)
9 = Nepridrzavanie rastopljenog metala i otpornost na prodor vruéih
Cvrstih tiiela (naocale li zastita za lice)
K = Otpornost na povrsinska o3tecenja od strane sitnih cestica.
N = Otpornost na zamagljivanje.
R = Pobolj$ana relfeksija.

Fl
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Suojalasit tayttavat henkilonsuojaimia koskevan asetuksen
(EU) 2016/425 ja eurooppalaisen standardin EN 166:2001
vaatimukset.
EU k www.zekler.com/doc
Taméa henk\lonsuajain suunniteltiin alun perin henkildnsuo-
jaimia koskevan direktiivin 89/686/ETY vaatimusten seké
kayttajien terveytté ja turvallisuutta koskevien perusmaarays-
ten tayttamiseksi standardin EN 166:2001 mukaisesti.

Se on péivitetty henkilosuojaimia koskevan asetuksen

(EU) 2016/425 vaatimusten ja sovellettavien terveytta ja
turvallisuutta koskevien maardysten mukaiseksi alkuperdisen
kéyttotarkoituksen mukaisen riskienarvioinnin perusteella.
Suojalaseihin on merkitty vaarat, joilta ne suojaavat, sekd
kaytioolosuhteet ,joissa niité voi kayttaa. Sailytys: Séilytetédan
25 +/-5 °C, iimankosteus korkeintaan

Transportida Laatsi
tuleb puhastada veega ning lasta Ghu kées kuivada vi
kuivatada kergelt ebemevaba lapiga tupsutades. Arge kunagi
kasutage ebemevaba lappi kuivadel Id4tsedel. Sangasid
ja raami voib desiniftseerida veega segatud matoimelise
puhastusvahendiga. Séilivusaeg: 24 kuud. See toode on
konstrueeritud sobima kdigile. Valige toode, mis sobib teile ja
teie to6tingimustele kdige paremini.

Hoiatus!

Nahaga kokkupuutuv materjal vdib tundiikel inimestel
pohjustada allergilist reaktsiooni.

Kontrollige kaitseprille iga kord enne kasutamist.

Asendage need uutega, kui leidub mingeid mérke kahjustustest,
sealhulgas kriimustusi l4tsedel.

Suure Kiirusega osakeste eest silmi kaitsevad kaitsevahendid,
mida kantakse tavaprillide peal, voivad [66ke edasi anda ning
seada sellega kandja ohtu.

Kui sobitate kokku erinevaid tooteid, tuleb jélgida jargnevate
tingimuste taitmist.

Et néokaitse vastaks kasutusala siimboli 8 nduetele, peab see
olema varustatud ifitriga, mille skaalanumber on 2-1,2 véi 3-1,2
ja minimaalne paksus 14 mm.

Kasutusala siimboli 9 nduetele vastamiseks peavad raam

ja lééts olema tahistatud stimboliga 9 ja ihega stimbolitest
F.BVoiA.

Kui raamil ja laétsel olevad margistused F, B voi A ei lange
omavahel kokku, antakse terviklikule kaitsevahendile madalaim
vadrius.

a) Tootja (SK = Zekler Safety)
b) Euroopa standardi number

¢) Kasutusala
Mérgistus puudub = tavakasutus. Maératiemata mehaanilised
ning mis kaasnevad ultraviolett-,

y peligros debido a la radiacion ultravioleta, visible, infrarroja y
solar (gafas)

3 = Liquidos. Gotas o salpicaduras. (Gafas protectoras o visera)
4 = Particulas > 5 ym (gafas protectoras)

5= Gas y particulas pequefias. Gases, vapores, pulverizaciones,
humo y polvo < 5um (anteojos de proteccion)

8 = Arco eléctrico en un cortocircuito. (Visera)

9 = Metal fundido y solidos muy calientes. Salpicaduras de metal
fundido y penetracion de solidos calientes. (Gafas protectoras

0 visera)

(d) Resistencia mecanica

S =Mayor ifrmeza

F = Alta velocidad. Impacto a baja energia (bola de acero de 6
mm a 45 m/s)

B =Alta velocidad. Impacto a media energia (bola de acero de 6
mm a 120 m/s)

A= Alta velocidad. Impacto a alta energia (bola de acero de 6
mm a190 m/s)

Si se requiere una proteccion a temperaturas extremas, seleccione
una proteccion ocular que tenga una “T" después de la marca de
resistencia a los impactos (FT, BT o AT). En ausencia de "T", utilizar
solo a temperatura ambiente.

(e) H =Adaptado para forma de cabeza pequefia.

(f) Numero(s) maximo(s) de la escala ocular compatible con la
montura.

2 laniee

(a) Numero de codigo, 202C 03=UV, 4 =IR, 5 0 6 = resplandor
solar

(b) Namero de tono (sin nimero de codigo = ifitro de soldadura)
(c) Fabricante (SK = Zekler Safety)

(d) Clase optica (1 = Uso permanente, 2 = Uso provisorio, 3 = Uso
solo en caso excepcional)

(e) Resistencia mecanica (Ver marca en la montura)

8 = Resistencia al arco eléctrico en un cortocircuito. (Visera)

9 = No adherencia de metal fundido y resistencia a la penetracion
de solidos muy calientes (anteojos protectores o visera)

K = Resistencia a los dafios de superifcie por particulas ifnas.

N = Resistencia al empafiamiento.

R = Factor de relfexion més alto.

nahtava, infrapunase ja paikesekiirgusega (prillid)

3 = vedelikud. Tilgad véi pritsmed (kaitseprillid vdi néokaitse)

4 = suured tolmuosakesed > 5 pm (kaitseprillid).

5=gaas japeen Gaasid, aurud,

ained, suitsud ja tolm < 5 um (kaitseprillid)

= liihise kaarlahendus (ndokaitse).

9 = sulametallid ja kuumad tahked ained. Sulametallide

pritsmed ja kuumade tahkete ainete labitungimine (kaitseprillid

VoI ndokaitse).

d) Mehaaniline vastupidavus

S = suurendatud tugevus.

F = suure kirusega osakesed. Madal 6dgitaluvus (6 mm

teraskuul 45 m/s)

B = suure kiirusega osakesed. Keskmine [6dgitaluvus (6 mm

teraskuul 120 m/s)

A= suure kirusega osakesed. Suur 166gitaluvus (6 mm

teraskuul 190 m/s)

Kui on vaja kaitset aarmus\lke\ temperatuuridel, val\ge
mille on pérast

margist tahis ,T* (FT, BT vai AT). T puudum\sel kasutada ainult

toatemperatuuril.

) H=ettendhtud véikesele peale.

) Koige kérgem raamiga (ihilduv okulaarskaala number

(numbrid).

2L mighin

a) Koodnumber 2 v6i 2C v6i 3=UV,4 = IP,5v5i 6 =
péikesekiirgus

b) Tooni number (ilma koodnumbrita = keevitusifiter)

c) Tootja (SK = Zekler Safety)

d) Optiline klass (1 = piisikasutus, 2 = ajutine kasutamine, 3 =
kasutamine ainult erandjuhul)

€) Mehaaniline tugevus (vaata raami mérgistust)

8= vastupidavus lihise kaarlahendusele (naokaitse).

9 =kaitse sulametalliosakeste kleepumise ja kuumade tahkete
ainete l&bitungimise eest (kaitseprillid voi néokaitse).

K = kaitse pinda kahjustavate véikeste osakeste eest.

N = kaitse uduseks muutumise eest.

R = véimendatud peegeldustegur.

70 %, ei suorassa auringonvalossa. Séilytyspaikan laheisyy-
dessé ei saa olla hankaavia aineita, liuottimia tai sydvyttavia
aa bia o 1O

Linssit puhdistetaan vedelld, jonka jalkeen annetaan kuivua
itsestédn. Voit myds kuivata varovasu nukkaamattomalla
puhdistusliinalla. ayta kuivausliinaa suoraan kuiviin
Ilnsselh\n Sangat]a kehyksen voi desmlfolda miedolla

ja vedella. 24 kk. Tuote on
muotoilultaan y\e\smalha Valitse tuote, joka sopii kasvoillesi ja
tydolosuhteisiin parhaiten.

Varoitus!

Ihokosketuksessa materiaali voi aiheuttaa allergisia oireita
herkille kéyttéjille.

Tarkasta suojalasit ennen jokaista kaytttkertaa.

Tuote on vaihdettava, jos sen linssit vaurioituvat tai
naarmuuntuvat.

Jos suojalaseja kaytetaan suojautumiseen suurella nopeudella
lentévié kappaleita vastaan, like-energia voi siirtya kayttajaan
ja aiheuttaa siten vaaraa.

Eri tuotteiden on
a jain tayttaa kohdan 8 sita tulee
kayttaa suojausluokan 2-1,2 tai 3-1,2 visiirin kanssa, ja sen
paksuuden tulee olla vahinté
Merkinnéllé 9 varustettuihin sankowhm yhdlstettawssa lins-
seiss tulee olla merkintd 9 ja koodi F, B tai A.
Jos sankojen/kehyksen koodimerkinta F, B tai A poikkeaa lins-
sin merkinnastd, koko yhdistelmén suojauskyky on alimman
arvon mukainen.

1 Suinjatalyfon natiet
(a) Valmistaja (SK = Zekler Safety)

b) EN-standardi
(c) Soveltuvat kayttoalueet
Ei merkintéé = Peruskéyttdon. Maarittelemattomét mekaaniset
vaarat ja vaarat, jotka aiheutuvat ultravioletti-, infrapuna-,
nékyvan valon ja auringon sateilysta (suojalasit)
3 = Nesteet. Pisaroina tai roiskeina. (naamiolasit, visiirit)
uuret polyhiukkaset > 5um (naamiolasit)
5 = Kaasut ja pienhiukkaset. Kaasu, hdyry, sumu, savu ja poly
< 5um (naamiolasit)
8 = Oikosulun valokaari (visiiri)
9 = Sula metalli ja kuumat hiukkaset. Su\an metallin rowskeel
ja kuumien kil |apitur {
visiirit)
(d) Mekaaninen lujuus

= Lisalujuus
F = Suuri nopeus. Matalaenergiset iskut (6 mm teraskuula
45ms)
B = Suuri nopeus. Keskienergiset iskut (6 mm teréaskuula
120m/s)
A= Suuri nopeus. Korkeaenergiset iskut (6 mm teréskuula
190m/s)
Jos suojausta tarvitaan &érilampétiloihin, suojalaseissa
tulee olla merkintd "T" mekaanisen lujuuden jalkeen (FT,
BT, AT). Mikéli merkkia T ei ole, tuotetta tulee kayttaa vain
huoneldmpbétilassa.
(e) H = Soveltuu kapeammille kasvoille.
() Sankoja vastaava korkein suodatintyyppivérisavynumero.

2Linscka muknll

(a) Suodatintyyppi, 2 tai 2C tai 3= UV, 4 = IR, 5 tai 6
=aurinkosuodatin
(b) Varisavy
Hitsaussuodatin)
(a) Valmistaja (SK = Zekler Safety)

(d) Optinen luokka (1= jatkuvaan kéyttéon, 2 = tilapdiseen
kéyttoon, 3 = kaytetdén poikkeustapauksissa)

(e) Mekaaninen lujuus (ks. sankojen merkinta)

8 = Suojaus oikosulun aiheuttamaa valokaarta vastaan (visiiri)
uojaus sulametallitartunnoilta ja kuumien kiintoaineiden
lapitunkeutumiselta (naamiolasit tai visiiri)

K= Suojaus hienojen hiukkasten aiheuttamilta pintavaurioilta
uojaus huurtumista vastaan

R = Korkea heijastuskerroin

0 (Ilman suodatintyyppil 0a =

(O]
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Tento prostredek na ochranu zraku je v souladu s nafizenim EU
2016/425 o0 osobnich ochrannych prostfedcich a evropskou normou
EN 166:2001.

EU prohlaseni o shodé: www.zekler.com/doc

Tento osobni ochranny prostiedek byl piivodné navrzen tak, aby
vyhovoval pozadavkim smérnice 89/686/EHS o osobnich ochran-
nych prostedcich a zakladnim pozadavk(im na ochranu zdravi a
bezpecnost podle této smérnice pro normu EN 166:2001. Zvazili
jsme nafizeni EU 2016/425 o osobnich ochrannych prostfedcich a
stanovili jsme, Ze budejeho pozadavkim a zakladnim pozadavkum
na ochranu zdravi a b vyhoveéno prostf i

DA
Bregeryejedaing

Denne gjenvaern er i overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Radets forordning (EU) 2016/425 om personlige
veernemidler og den europeeiske standard EN 166:2001.
EU-overensstemmelseserkleering: www.zekler.com/doc
Veernemidlet blev opr\ndehg( designet med henbhk pa at opfylde
kravene i vaer

grundleeggende sundheds- og slkkerhedskrav for EN 166:2001.
Vi har overvejet forordningen om personlige veernemidler (EU)
2016/425 og har besluttet at opfylde dens krav og vmsenthge

- 0g ved hjeelp af en risil g for

rizik pro stejné koneéné vyuZziti.

Rizika, proti nimz ma tento prostfedek na ochranu zraku chranit, a
spravna oblast pouZiti jsou uvedeny na znaceni vyrobku. Skladovani:
Konstantni teplota 25 +/-5 °C, maximalni vihkost 70 %, nevystavovat
pfimému slunecnimu svétlu. Zabrarite styku s brusivy, rozpoustédly
a agresivnimi chemikaliemi. Prepravujte v ptvodnim obalu. Cogky

se Cisti vodou, nechaji se oschnout na vzduchu nebo se lehce otfou
hadrikem, ktery nepousti vlas. Hadfikem, ktery nepousti vias, nikdy
neotirejte pfimo suché Cocky. Stranice a obrubu Ize dezinifkovat sla-
bym mydlovym roztokem. Skladovatelnost: 24 mésicu. Tento vyrobek
ma univerzalni velikost. Vyberte si vyrobek, ktery vam bude dobfe
sedét a bude co nejlépe vyhovovat pomérim na vasem pracovisti.

Varovani:

Materidl, ktery pfichazi do styku s pokozkou, by mohl u citlivych
jedincli vyvolat alergickou reakci

Pred kazdym pouZzitim bryle zkontrolujte.

Objevite-li znamky poskozeni, véetné poskrabanych ¢ocek, bryle
vyméte.

Prostfedky na ochranu zraku proti vysokorychlostnim ¢asticim
nodené na béznych dioptrickych brylich mohou pfenaset nérazy a
vystavit tak jejich uZivatele nebezpedi.

Pokud budete kombinovat rizné vyrobky, je treba dbat na
nasledujici:

Aby ochranny §tit vyhovoval symbolu oblasti pouZiti 8, je tfeba

ho vybavit ifitrem s ¢islem ochrany 2-1,2 nebo 3-1,2 s minimalni
tloustkou 1,4 mm.

Aby obruba a ¢ocky vyhovovaly symbolu oblasti pouZiti 9, museji
byt obruba i Cocky oznaceny symbolem 9 a nékterym ze symboli
F,BneboA.

Pokud maji obruba a ¢ocka odlidna oznaceni symbolem F, B nebo A,
plati pro celou sestavu nejnizsi hodnota.

1““1
(a) Vyrobce (SK = Zekler Safety)

(b) Cislo normy EN
(c) Oblast pouziti
Bez ozna(’;em’ zékladni pouzm Nespecufkovana mechamcka

¢i a nebezpeci vyplyvajici z 10,
infracerveného a sluneéniho zafeni (bryle)
3 =kapaliny. Kapky nebo rozstfik (ochranné bryle nebo ochranny stit)
4 = velké ¢astice prachu > 5 pm (ochranné bryle)
5= plyn a jemné Castice prachu. Plyny, pary, spreje, kour a prach <
5 pm (ochranné bryle)
8 = zkratovy elektricky oblouk (ochranny Stit)
9 = roztaveny kov a horké pevné Castice. Rozstfik roztaveného
kovu a prostup horkych pevnych ¢astic (ochranné bryle nebo
ochranny $tit)
(d) Mechanicka odolnost
S =zvySena mechanicka odolnost
F = vysokorychlostni ¢astice. Nizka energie dopadu (6mm ocelova
kulicka 45 m/s)
B = vysokorychlostni ¢astice. Stfedni energie dopadu (6mm ocelova
kulicka 120 m/s)
A= vysokorychlostni ¢astice. Vysoka energie dopadu (6mm ocelova
kulicka 190 m/s)
Pokud je poZadovana ochrana pfi extrémnich teplotach, zvolte
ochranné bryle s pismenem ,T* za oznacenim dopadu (FT, BT nebo
AT). Neni-li pfitomno oznaceni ,T*, pouzivejte pouze pii pokojové
teploté.

(e)H= Zzeno pro mensi velikost hlavy
(f) Nejvy: isla ochrany ¢ocek kompatibilni s obrubou
2

Ommaliani Solek
() Cislo kodu 2 nebo 2C nebo 3= UV, 4 = IR, 5 nebo 6 = sluneéni
zafeni
(b) Cislo stinéni (bez ¢isla kédu = svafovaci ifitr)
(c) Vyrobce (SK = Zekler Safety)
(d) Opticka trida (1 = dlouhodobé pouzivani, 2 = obtasné pouzivani,
3 = pouzivani ve vyjimecnych pfipadech)
(e) Mechanicka odolnost (viz oznageni obruby)
8= Odolnost proti zkratovému elektrickému oblouku (ochranny $tit)
9 = Nepiilnavost roztaveného kovu a odolnost proti prostupu horkych
pevnych ¢astic (ochranné bryle nebo ochranny §tit)
K = odolnost proti podkozeni povrchu jemnymi ¢asticemi
N = odolnost proti zamlzovani
R = vylepena odrazivost
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Cet équipement de protection oculaire est conforme au réglement
EPI (UE) 2016/425 et & la norme européenne EN 166:2001.
Déclaration UE de conformité : www.zekler.com/doc
L'EPI a été initialement congu pour répondre aux exigences de la
Directive EPI 89/686/CEE et aux exigences essentielles de santé et
de sécurité de la directive, pour la norme EN 166:2001. Nous avons
considéré le Réglement sur les EPI (UE) 2016/425 et déterminé
de satisfaire a ses exi et a aux exi de
santé et de sécurité au moyen d'une évaluation des risques pour la
méme utilisation ifnale.
Pour les risques contre lesquels la protection oculaire est destinée
& protéger, et pour le champ d'utilisation approprié, se référer
aux marquages du produit. Stockage: Température constante 25
+/- 5°C, humidité maximale 70 %, pas d’exposition directe aux
rayons du soleil. Tenez a I'écart des abrasifs, solvants et produits
iques agressifs. Transp dans I' d' ongme
Nettoyez les oculaires a I'eau, puis laissez-les sécher a I'air ou
tapotez-les avec précaution avec un chiffon non pelucheux pour
les essuyer. N'uilisez jamais de chiffon non pelucheux directement
sur des oculaires secs. Les branches et la monture peuvent étre
désinfectées avec un mélange de savon doux et d'eau. Durée de
vie : 24M. Le produit est congu pour convenir a tous les utilisateurs.
Choisissez le produit qui correspond au mieux & votre personne et
avos conditions de travail.

Avertissement :

Le matériau en contact avec la peau peut causer des réactions
allergiques chez les personnes sensibles.

Inspectez la protection oculaire avant chaque utilisation.
Remplacez s'il y a des signes de dommages, y compris si les
oculaires sont rayés.

samme anvendelsesformal.
For de risici, som beskyttelsesbrillerne er beregnet til at beskytte
imod, og for del korrekte anvendelsesomrade, henvises til

Op ing: Konstant 25
+/-5°C, maks. luftfugtighed 70 %, ma ikke udszttes for direkte
sollys. Holdes vk fra slibemidler, oplgsningsmidler og aggres-
sive kemikalier. Transport i den originale emballage. Renger
linserne med vand, og lad dem lufttarre, eller dup dem terre
med en fnugfri klud. Brug aldrig en fnugfri kiud direkte pa terre
linser. Steenger og stel kan desinifceres med mild seebe blandet
med vand. Lagerholdbarhed: 24M. Produktet er designet med
universel pasform. Veelg et produkt, der passer bedst til dig og
din arbejdssituation.

Advarsel!

Materiale, der kommer i kontakt med huden, kan forarsage
allergisk reaktion hos modtagelige personer.

Undersag brillerne fer hver brug.

Udskift dem, hvis der er tegn pa skader, herunder ridsede linser.
@jenvaern imod partikler med hej hastighed, der baeres over
almindelige oftalmologiske briller, kan overfare stad, der saledes
udger en risiko for brugeren.

Nar forskellige produkter kombineres, skal falgende iagttages:
For at en ansigtsskeerm er i overensstemmelse med maerkning
8, skal den passes sammen med en linse med beskyttelse 2-1,2
eller 3-1,2 og have en min. tykkelse pa 1,4 mm.

For at overholde anvendelsesomradet symbol 9 skal bade stellet
og linsen veere meerket med symbol 9 og et af symbolerne F,
BellerA.

Hvis stellindfatning og linse har forskellig maerkning mht. F, B
eller A, geelder laveste veerdi for hele enheden.

1 eniaing
(a) Producent (SK = Zekler Safety)
(b) Nummer pa EN-standard
(c) Egnede anvendelsesomrader.
Ingen meerkning = Basal brug. lkke speciifcerede mekaniske risici
og risici pa grund af UV-straling, synlig straling, IR-straling og
solstraling (solbriller).
3 = Veesker. Draber eller staenk (gogglebriller, visir)
4 = Store stevpartikler > 5 um (gogglebriller)
5= Gas og ifne stovpartikler. Gasser, dampe, sprays, rag og stov
<5 um (gogglebriller)
8 = Kortslutning, elektriske lysbuer (visir)
9 = Smeltet metal og varme stoffer. Staenk af smeltet metal og
gennemtraengning af varme faste stoffer (gogglebriller, visir)
(d) Mekanisk resistens
S = Forsteerket fasthed
F = Hojhastighedspartikler. Lavenergi-anslag (6 mm stalkugle
med 45 mls)

=t fikler. Mediumenergi-anslag (6 mm
stalkugle med 120 m/s)
A= Hejhastighedspartikler. Hojenergi-anslag (6 mm stalkugle
med 190 m/s)
Hvis der kraeves beskyttelse i ekstreme miljger, skal der veelges
beskyttelsesbriller med "T" efter maerkning af mekanisk resistens
(FT, BT, AT). Kun til brug i stuetemperatur, hvis "T" mangler.
(e) H = Tilpasset il lille hovedform.
(f) Hejeste iftertype/farvetonenummer kompatibelt med stellet.

2 ofaser
(a) Filtertype 2 eller 2C eller 3= UV, 4 = IR, 5 eller 6 = Solifiter
(b) Far (uden i immer = svejseifiter)
(c) Producent (SK = Zekler Safety)
(d) Optisk klasse (1= permanent brug, 2 = midlertidig brug, 3 =
benyttes i undtagelsestilfeelde)
(e) Mekanisk resistens (se meerkning af stel)
8 = Resistent mod lysbue ved elekirisk kortslutning (visir)

= Ikke vedhaeftning af smeltet metal og resistent mod gennem-
treengning af varme faste stoffer (gogglebriller eller visir)
K = Resistens mod overlfadeskader af ifne partikler
N = Resistens mod damp.
R = Forhgjet relfeksionsfaktor
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Té an cosantoir sl seo i gcomhréir le Rialachan (AE) 2016/425

maidir le Trealamh Cosanta Pearsanta (TCP) agus le Caighdean

Eorpach EN 166:2001.

Dearbht Comhréireachta AE: www.zekler.com/doc

Dearadh an TCP ar an gcéad dul sios le riachtanais Threoir 89/686/

CEE maidir le TCP agus bunriachtanais slainte agus sabhailteachta

Threoir EN 166:2001 a chomhlionadh. Mheasamar Rialachan (AE)

2016/425 maidir le TCP agus bheartaiomar na nachtana\s ata ann

agus na Bunri Slainte agus Sabha

tri mheasnu riosca i gcomhair na hiséide deiridh céanna.

Féach na marcanna ar an tairge lena fhail amach cé na rioscai a

bhfuil na spéaclai ceaptha cosaint ina n-aghaidh agus céard é an

réimse ceart Usaide. Storail: Teocht sheasmhach 25 +- 5°C, uas-

bhogma\se 70% seachain solas direach na gréine. Coinnigh amach
irf agus 6 icedin ionsaitheacha iad.

A|str|gh 6ait go hait sa phacaust\ocht bhunaidh iad. Glan na lionsai le

huisce, lig déibh aerthriomu n6 triomaigh le builli éadroma d'éadach

éaglimhach iad. Na husaid éadach éaglimhach go direach ar lionsai

tirime in aon chas. Féadtar na huisinni agus an frama a dhighalri

le glantach séimh ata measctha le huisce. Seilfré: 24M. Déanann

an toise céanna gach duine. Roghnaigh an téirge is fearr a oireann

duitse agus do do chuid oibre féin.

Rabhadh:

Féadann &bhar a thagann i dteagmhail leis an gcraiceann a bheith
ina chis le frithghniomhu ailléirgeach doibh siud ata tugtha da
leithéid.

Déan initichadh ar na spéaclai roimh gach Usaid.

Faigh cinn nua més léir aon damaiste, lena n-éiritear lionsai
scriobtha.
Feadann cosanto' stile in aghaidh caithnini ardluais a chaitear os
cionn i oftalmach imbhuailti a tharchur, rud a bheadh

Portées au-dessus de lunettes de vue standard, les
oculaires contre les particules lancées a grande vitesse risquent de
transmettre les impacts et de mettre en danger I'utilisateur.

Lors de I'utilisation combinée de différents produits, les exigences
suivantes doivent étre respectées :

Pour étre conforme au champ d'utilisation de symbole 8, une
protection faciale doit étre équipée d'un ifitre de numéro d’échelon
2-1,2 ou 3-1,2 avec une épaisseur minimale de 1,4 mm.

Pour étre conforme au champ d'utilisation de symbole 9, la monture
et 'oculaire doivent étre marqués du symbole 9 et de I'un des
symboles F, B ou A.

Sila monture et I'oculaire portent des marquages différents F, B ou
A, la valeur la plus faible est valable pour I'unité entiére.

Marquge do la montie
(a) Fabricant (SK = Zekler Safety)
(b) Numéro de la norme EN
(c) Champ d'utilisation
Aucun marquage = Utilisation de base. Dangers mécaniques
non spéciifés et dangers dus aux rayons ultraviolets, visibles,
infrarouges et solaires (lunettes)
3 = Liquides. Gouttes ou éclaboussures. (Lunettes de protection
ou protection faciale)
4 = Grosses particules de poussiéres > 5um (lunettes de protection)
5 = Gaz et petites particules de poussiére. Gaz, vapeurs, brouil-
lards, fumée et poussiére < 5 um. (Lunettes de protection)
8 = Arcs électriques de court-circuit, (Protection faciale)
9 = Métal fondu et solides chauds. Eclaboussures de métal fondu
et pénétration de solides chauds. (Lunettes de protection ou
protection faciale)
(d) Résistance mécanique
S = Robustesse supérieure
F = Particules & grande vitesse. Impact a faible énergie (bille en
acier de 6 mm a 45 m/s)
B = Particules a grande vitesse. Impact a énergie moyenne (bille en
acier de 6 mm a 120 m/s)
A= Particules & grande vitesse. Impact a haute énergie (bille en
acier de 6 mm & 190 m/s)
Si une protection pour températures extrémes est requise, choisis-
sez une protection oculaire portant un « T » aprés le marquage de
limpact (FT, BT ou AT). En 'absence de « T », utilisez uniquement
ala température ambiante.
(e) H=Adaptée a une téte de petite taille
(f) Numéro(s) de grandeur de I'oculaire compatible(s) avec la
monture

do Fosuislie
(@) Numéro de code 2, 2C ou3=UV, 4 =R, 5 ou 6 = anti-
éblouissement
(b) Numéro de teinte (sans numéro de code = ifltre de soudage)
(c) Fabricant (SK = Zekler Safety)
(d) Classe optique (1 = Utilisation permanente, 2 = Utilisation
temporaire, 3 = Utilisation en cas exceptionnels uniquement)
(e) Force mécanique (voir marquage de la monture)
8 = Résistance aux arcs électriques de court-circuit. (Protection
faciale)
9 = Non-adhérence du métal fondu et résistance a la pénétration de
solides chauds. (Lunettes de protection ou protection faciale)
K = Résistance aux dommages de surface causés par des
particules ifnes.
N = Résistance & la condensation.
R = Rélfectance supérieure.

contuirteach don chaiteoir.

Nuair a Uséidtear tairgi éagsula i dteannta a chéile, caithfear na
pointi seo a leanas a thabhairt faoi deara:

Le go mbeidh sciath aghaidhe i gcomhréir le husaid shiombail 8,
beidh sé feistithe le scagaire scala uimhir 2-1.2 n6 3-1.2, nach It a
thids na 1.4mm.

Le go mbeidh sé i gcomhréir le hisaid shiombail 9, beidh idir an
frama agus na lionsai marcilte le siombail 9 agus ceann de na
siombaili F, B nd A.

Ma ta marcanna difritila ar an bhframa agus ar na lionsai, i.e. F, Bno
A, beidh feidhm ag an luach is isle ar an aonad ina iomlaine.

oren bhiimn
(a) Déantusoir (SK = Sabhailteacht Zekler)
(b) Uimhir an chaighdeéin EN
(c) Réimse Usaide
Gan mharc = Usa\d bhunusach Guaiseacha meicnitla neamhs-
honraithe agus as radaiocht ultraivi
infheicthe, infridhearg agus gnanrada\ocht (spéaclai).
3 = Leachtanna. Braoinini n6 steallta. (spéaclai cosanta né sciath
aghaidhe)
4 = Céithnini méra deannaigh > 5um (spéaclai cosanta)
5= Gas agus caithnini mine deannaigh Gais, gala, sprae, deatach
agus deannach < 5um (spéaclai cosanta)
8 = Stua leictreach gearrchiorcaid. (sciath aghaidhe)
9 = Miotal ledite agus solaid theo. Steallta miotail leaite agus tred
solad te. (spéaclai cosanta nd sciath aghaidhe)
(d) Friotaiocht mheicnitil
S = Daingne mhéadaithe
F = Céithnini ardluais. Imbhualadh isealfhuinnimh (liathréid chruach
6mm 45m/s)
B = Caithnini ardluais. Imbhualadh meanfhuinnimh (liathréid chruach
6mm 120m/s)
A= Caithnini ardluais. Imbhualadh isealfhuinnimh (liathréid chruach
6mm 190m/s)
Ma ta cosaint ag teastil ag teochtai foircneacha, roghnaigh spéaclai
a bhfuil “T" acu tar éis an mhairc imbhuailte (FT, BT n6 AT). Mura
bhfuil an "T” ann, na hsaid ach ag teocht an tseomra iad.
(e) H = Deartha do chloigne beaga.
(f) An uimhir/na huimhreacha scala stili is airde ata comhoiritinach
leis an bhframa.

2hlaroonne rna lmeet

(a) Coduimhir 2 né 2C n6 3 = Ultraivialait, 4 = Infridhearg, 5 n6 6 =
dallri na gréine

(b) Uimhir scatha (gan an chéduimhir = scagaire tathaithe)

(c) Déantdsoir (SK = Sébhailteacht Zekler)

(d) Aicme optuil (1 = Buanusaid, 2 = Usaid shealadach, 3 = Usaid i
gcasanna eisceachtdla amhain)

(e) Neart meicnitiil (Féach na marcanna ar an bhframa)

8 = Friotaiocht in aghaidh stua leictreach gearrchiorcaid. (sciath
aghaidhe)

9 = Neamhghream( steallta miotail ledite agus friotaiocht in aghaidh
tred solad te (spéaclai cosanta n6 sciath aghaidhe)

K = Friotaiocht in aghaidh damaiste don dromchla ag caithnini mine.
N = Friotaiocht in aghaidh gal a theacht orthu.

R = Frithchaiteas feabhsaithe.

DE
Besstutiiniube

Dieser erfiillt die A A dnung
(EU) 2016/425 und der europdischen Norm EN 166 2001.
EU-Konformitatserklérung: www.zekler.com/doc
Diese PSA wurde urspriinglich entwickelt, um die Vorgaben der
PSA-Richtlinie 89/686/EWG und die grundlegenden Gesundheits-
und Sicherheitsanforderungen der Richtlinie EN 166:2001 zu erfiillen.
Nach Priifung der PSA-Verordnung (EU) 2016/425 haben wir anhand
einer Risil 9 dass die darin Vorga-
ben und gr 1 Gesundheits- und i
fiir denselben bestimmungsgemaRen Gebrauch erfiillt sind.
Uber die Gefahren, vor denen die Brille schiitzen soll, und diber den
geeigneten Einsatzbereich informieren die Produklkennze\chnungen
auer 5+/-5°C, rel. L
max. 70 % keine dlrekte Sonnenemstrahlung Von Schleifmitteln,
L und Cl 1 fernhalten. Transport
in Ongmalverpackung D\e Sichtscheiben werden mit Wasser
gereinigt, dann an der Luft getrocknet oder mit einem Ifusenfreien
Tuch vorsichtig trocken getupft. Flusenfreie Ticher diirfen niemals
mit trockenen Sichtscheiben direkt in Kontakt kommen. Biigel und
Gestell/Rahmen kénnen mit einer mit Wasser verdiinnten milden
Seife desinifziert werden. Haltbarkeit: 24M. Das Produkt wurde fiir
universelle Passform konstruiert. Wahlen Sie ein Produkt, das gut
sitzt und die Anforderungen Ihrer Arbeitssituation erfiillt.

Warnung:

Material, das mit der Haut in Beriihrung kommt, kann bei entspre-
chend Personen g auslosen.

Die Brille vor jedem Gebrauch kontrollieren.

Bei Anzeichen von Schaden austauschen, z. B. bei Kratzem auf den
Sichtscheiben.

Bei der vor Hochg schiitzen
soll und tiber der Korrektionsbrille getragen wird, kdnnen sich Stofe
auf den Brillentréger iibertragen. Es besteht Verletzungsgefahr.

Beim Kombinieren mehrerer Produkte ist Folgendes zu beachten:
Damit ein Gesichtsschutz der Kennzeichnung 8 entspricht, muss er
mit einem Filter der Schutzstufe 2-1,2 oder 3-1,2 kombiniert werden
und eine Mindeststérke von 1,4 mm aufweisen.

Fiir eine Uberei mit der Kenr 9 missen sowohl
Gestell/Rahmen als auch Sichtscheibe mit dem Symbol 9 und einem
der Symbole F, B oder A gekennzeichnet sein.

Wenn Gestell/Rahmen und Sichtscheibe beziiglich F, B und A unter-
schiedlich gekennzeichnet sind, gilt der jeweils niedrigere Wert.

YR
(a) Hersteller (S| ekler Safety)
(a) Nummer der EN-Norm
(c) Verwendungsberelch
Keine K ine Verwendung
mechanische Risiken, Gefahrdung durch UV-, slchtbare IR- und
Sonnenstrahlen (Brille)
3 = Fliissigkeiten. Tropfchen oder Spritzer (Korbbrille oder
Gesichtsschutz)
4 = GroRe Staubpartikel > 5um (Korbbrille)
5 = Gas- und Feinstaubpartikel. Gase, Dampfe, Aerosole, Rauch und
Staub mit einer GroBe von < 5um (Korbbrille)
8 = Lichtbogen bei Kurzschluss (Gesichtsschutz)
9 = Geschmolzenes Metall und heiRe Feststoffe. Spritzer von gesch-
molzenem Metall und Eindringen von heien Feststoffen (Korbbrille
oder Gesichtsschutz)
(d) Mechanische Widerstandsfahigkeit
S = Erhohte mechanische Festigkeit
F = Partikel mit hoher Geschwindigkeit. Stol niedrige Energie
(6-mm-Stahlkugel 45m/s)
B = Partikel mit hoher Geschwindigkeit. StoR mittlere Energie (6-mm-
Stahlkugel 120m/s)
A= Partikel mit hoher Geschwindigkeit. StoR starke Energie (6-mm-
Stahlkugel 190m/s)

EL
Otigylog e vox Jpiom

AUTO TO TIPOOTATEUTIKO OPOCAUWY TUPHOPPUVETAI HE TOV KAVOVIOHO
MAT (EE) 2016/425 kai pe To upwraiké mpdtuto EN 166:2001.
AfAwon ouppopgwong Tng EE: www.zekler.com/doc

To MAIN oyedidoTnke apxika yia va TAnpoi TIg amaimoeig g
0dnyiag MAM 89/686/EOK kal Tig Baoikég amaimioeig uyeiag

Kkan aopaheiag Tng Odnyiag, yia 1o EN 166:2001. E¢erdoape

Tov Kavoviopé MAT (EE) 2016/425 kai amogacioape va
aviaTokpiBolye OTI TITAGEIG Tou Kal GTI BACIKES ATTaITGEIg
vyeiag kar acaeiag péow agloAdynang kivaivou yia v idia
TeAIKA Xprion.

Tla Toug KIVBUVOUG aTTd TOug 0TToioug TTPoopigovTal va
TIpooTaredouv Ta YUaAId Kal yia To owaTo Tedio Xpong, avatpégte
0TI ONUAVGEIS TOU TpoidvTog. AmoBrikeuon: Z1abepri Bepuokpaaia
25 +/- 5°C, péyioTn uypacia 70%, amo@UyeTe TNV Apeor EkBean oTo
nAiaké uwg. Mpo@uAagTe Ta amé Aeiavikd, SIaAUTEG f SiaBpwTIKEG
XNHIKEG 0UTTEG. METagopa oTnV apyki} GUCKeUaaia

O1 pakoi TEMe! var kaBapifovTal e Vepo, AQROTE TOUG Var
OTEYVWOOUV GTOV GEPA M) PTTOPEITE VO XPNOIHOTIONTETE Eval
Ugaopa xwpic xvoUd! kal va TapTovapete amaAd Toug gakolg. Mn
XPNOIHOTIOIEITE TTOTE UpaaHa Xwpig XvoUdI ameubeiag o€ aTeyvoug
gakoUg. Mropeire va amoAupdveTe Toug Bpayioveg kal Tov OKeAETO
ue éva fimo oamovi dlaAupévo ot vepd. Aidpkeia Jwrg: 24 priveg.
To Tpoidv €ival KATHOKEUAOWEVO Yia e@appoyn YEVIKAG Xprang.
EmAégre éva Tpoidv To otoio va Taipiadel pe Tov KAAUTEPO TPOTIO OF
£0GG kal TNV epyaaia oag.

Mpogidotoinon:

YAiké Trou €pxeTal oe eagn pe 10 dépua PTTopei va TIPOKaAEaE!
alhepyiki) avTidpaon ot euaiobnTa aropa.

EmBewpnaTe Ta yuahid pv amo kale xpron.

AVTIKATAOTAGTE T AV UTIAPXE! OTToI0TTOTE anpoél BAGBNG,

oy pmpn)\ouﬁuvoucvwv TWV YOCPPEVIV QAKGY .

Ta mpooTareutika yuaAid yia owparidia uynAig Taxitnrag Ta
oToial popiodvTal EMAVW a6 TUTTIKG YUaAIG 0paoEwg PTTopei va
UETadidouV KPOUTEIG, TIPOKAAWVTAG €101 KiVBUVO yiat TOV XpraTn.

‘Orav guvduagovTal SIAQOpPETIKA TIPOIOVTa, TTPETTEI va TIPOCEETE

Ta akohouBa:

T1a va GUPHOPQWVETAI PICl PAOKA TTPOCWTTOU HE TOV TOPE
egappoyiig Tou oupBoAou 8, TpéTel va SiaBETel GIATPO pe apiBpd
KAipakag 2-1,2 1} 3-1,2 pe ehayioto mayog Ta 1,4 mm.

Ta va ouppop@wvetal pe Tedio xprong Tou aupBoAou 9, T6G0 0
OKeAETOG 600 Katl 01 PaKoi Ba TIpETEI va pépouv Ty £VOEIE pe TO
oUpBoAo 9 kal éva amé Ta cﬂuBo)\u F.BAA.

Avo UKeAeTog Katl 0 QaKdg pEpouv Siagoperikég evdeiceis F,BAA, n
UIKpOTEPN TILA 10XUE! yia 0AGKANPN T povada

‘EySufy onslerod
(a) Karaokeuaotrg (SK = Zekler Safety)
(b) ApiBuog mpotutou EN
(c) Nedio xpriong
Kapia évdeign = Baaiki xprion. Mn mpodiaypagdpevor unxavikoi
Kivduvol kai Kivouvol TIou TTPOKUTITOUV aTré UTTEPIWN , oparr,
uTiépuBpn kai nAiakr aktivoBoAia (yuahia opdogwg)
3= Yypd. Zrayoveg A TTOINIES (YuaNid A JAoKa TTPOTWTTOU)
4 = Meyaha owparidia akovng > 5um (yuahia)
5 = Aépia kai AeTTTr kv Aépia, aTHOI, YEKATHOI, KaTIVOG Kail
oKovn < 5pm (yuahid)
8 = HAektpiko 160 BpayukukAwpaTog. (aoka TpoawTou)
9 = Tnypévo péraro kar kautd aTeped. MITGIAIEG Typévou peETaAAou
Kai dieioduon KauTwy oTepewv. (yuaAid fj pacAa TTpoowou)
(d) Mnxavik avroxr
S = Augnuévn aveexTikoTnTaL
F = Zwparidia uynAig Taximrag. Kpolon xaunArg evépyeiag
(xaAUBBIVN paRSOG Bmm 45m/s)
B = Zwyaridia uynAig Taxumrag. Kpolon evaiaueang evépyeiag
(xaAUBBIVN paiBSog Bmm 120m/s)

= Zwpaidia uynArig TaxutnTag. Kpolan upnAig evépyeiag

Vs

Bei extremen Temperaturen wahlen Sie einen mit der
Kennzeichnung ,T* nach der Angabe zum i

(xaAUBBIVN paBBOg Bmm 190m/s)

(FT, BT oder AT). Falls ,T* fehlt, nur bei Raumtemperatur verwenden
(e) H = Passform fiir einen kleinen Kopf.

(f) Hochste mit dem Rahmen/Gestell vertragliche
Sichtscheibenschutzstufe(n).

2 Slskiachebeninanzeleinmmg

(a) Codenummer 2 oder 2C oder 3=UV, 4 = IR, 5 oder 6 =
Sonnenifiter

(b) Abdunkel (ohne C
(c) Hersteller (SK = Zekler Safety)
(d) Optische Klasse (1 = sténdige Verwendung, 2 = gelegentliche
Verwendung, 3 = seltene Verwendung)

(e) Mechanische Festigkeit (siche Rahmen-/Gestellkennzeichnung)
8 = Widerstandsfahigkeit gegen Lichtbogen bei Kurzschluss
(Gesichtsschutz)

= SchweiRiflter)

Av iTal TpooTacia ot akpaieg ouverKeg Bepuokpaaiag,
€MAETE yuahial pe Tn ofyuavon “T" émeira amé Ty vaeign kpolong
(FT, BT | AT). EMeiyer "T" xprion pévo ot Beppokpaaia dwyariou.
(e) H = Zyediaopéva va Taipiaouv oe keaAr pikpoU peyéBou.

(f) YwnAérepog apiBudg opBahpikng kAipakag oupBardg pe Tov
OKeAETO.

(a) Kwdikog apiBudg 211 2C A3 =UV, 4 = IR, 51} 6 = Aapyn nAiou
(b) Ap1BOS okiaong (xwpis kwdik apiBpd = giktpo
NAEKTPOTUYKOMATEWY)

(a) Karaokeuaorg (SK = Zekler Safety)

(d) Fuakia opdioewg (1 = Movipn xprion, 2 = Mpoowpiviy xprian, 3 =
Xprion Hovo Ot EGQIPETIKN TIEPITTTWON )

(e) Mnxavik avroxr (BAEme évaeign atov okeAeTo)

8 = AvTox o€ NAEKTPIKO TOEO BPaXUKUKAWHATOG. (MaoKa

9 = Abgleitfahigkeit von 1em Metall und
higkeit gegen das Eindringen von heiRen Feststoffen (Korbbrille oder

Gesichtsschutz)

K= igkeit gegen O adi durch
feine Partikel

N = Wi ahigkeit gegen

R = Erhohter Relfexionsgrad

HR
Upuio zn upofebu

Ovaj $titnik za o¢i u skladu je s Uredbom o osobnoj za$titnoj
opremi (EU) 2016/425 i europskom normom EN 166:2001.

EU izjava o sukladnosti: www.zekler.com/doc

Ova je osobna zastitna oprema izvorno osmisljena tako da
zadovoljava zahtjeve Direktive o osobnoj zastitnoj opremi 89/686/
EEZ i osnovne zdravstvene i sigurnosne zahtjeve direktive, za
normu EN 166:2001. Razmotrili smo Uredbu o osobnoj za $titnoj
opremi (EU) 2016/425 i odlucili ispuniti njezine zahtjeve te bitne
zdravstvene i sigurnosne zahtjeve putem procjene rizika za istu
krajnju upotrebu.

9 = Mn mpookoAAnon Typévou petéiAhou kar avtoyii o€ dieigduon
KQUTGV OTEPEWV (YUTAIA ) HAOKA TTPOTITTOU)

K= Avtoxn o€ emgaveiakn BAGRN amé Aemta owparidia.

N = Avrox1 o€ 80Awan.

R = BeAtiwpévn avakhaoTikéTnra.

HU
Hasendiet uetil

Ez a szemvédé megfelel a 2016/425 PPE-rendeletnek (EU) és az EN
166:2001 europa\ szabvanynak.

EU- www.zekler.com/doc

Az egyéni véddeszkozt a kezdetektdl ugy tervezték, hogy megfeleljen
a 89/686/EGK PPE-iranyelv kdvetelményeinek, valamint az iranyelv
alapveté egeszsegvedelml és biztonsagi kovetelményeinek, az EN
166:2001 4 anyoztuk a 2016/425
PPE-rendeletet (EU), és elhataroztuk, hogy meg fogunk felelni a
kévetelményeknek, valamint az alapvetd egészségvédelmi és biz-
tonsagi kdvetelményeknek is, az azonos célra tortén 6 felhasznalasra

Rizici za zadtitu od kojih su naocale j i

podrucje primjene oznaceni su na proizvodu. Pohrana: Stalna
temperatura 25 +/- 5 °C, maksimalna vlaznost 70 %, bez
izravnog izlaganja suncevoj svjetiosti. Cuvati podalie od abraziva,
otapala ili agresivnih kemikalija. Prevoziti u izvornom pakiranju.
Lece treba €istiti vodom, omoguciti da se suSe na zraku ili upotri-
jebiti krpu koja ne ostavlja vlakna te lagano tapkati da se le ¢e
osude. Nemojte nikada upotrebljavati krpu koja ne ostavlja viakna
izravno na suhim le¢ama. Krila i okvir mogu se dezinifcirati bla-
gim sapunom pomije$anim s vodom. Rok trajanja: 24 mjeseca.
Proizvod je izraden za univerzalno pristajanje. Odaberite proizvod
koji najbolje odgovara vama i vadoj radnoj situaciji.

Upozorenje:

Materijali koji dolaze u doticaj s kozom mogu uzrokovati alergij-
sku reakciju kod osjetljivih osoba.

Provjerite nao¢ale prije svake upotrebe.

Zamijenite ih ako postoji bilo kakav znak ostecenja, ukljuéujuci
izgrebene lece.

Stitnici za o&i protiv &estica visoke brzine koji se nose preko
standardnih oftalmoloskih nao¢ala mogu prenositi udarce i tako
predstavljati opasnost za nositelja.

Kada se kombiniraju razliciti proizvodi, potrebno je pridrzavati
se sliedeceg:

Da bi stitnik za lice udovoljavao podrucju primjene ozna¢enom
brojem 8, mora biti opremljen ifltrom broja ljestvice 2-1,2ili 3-1,2
s minimalnom debljinom od 1,4 mm

Radi sukladnosti s podru¢jem primjene simbola 9, i okvir i lece
moraju biti 0znaceni simbolom 9 i jednim od simbola F, B ili A.
Ako okvir i lece imaju razli¢ite oznake simbola F, B ili A, najniza
vrijednost vrijedi za cijelu jedinicu.

1 Omalm iyl

(a) Proizvodac (SK = Zekler Safety)

(b) Brojnorme EN

(c) Podrucje primjene

Nema oznake = osnovna primjena. Nedeifnirane mehanicke
opasnosti i opasnosti koje proizlaze iz ultraljubicastog, vidijivog,
infracrvenog i Suncevog zracenja (naocale).

3 = tekucine. Kapljice ili prskanje (zastitne naocale ili 8titnik

za lice).

4 = velike Cestice prasine > 5 um (zastitne naocale).
5=pliniifne Cestice prasine. Plinovi, pare, rasprivaci, dim i
prasina < 5 ym (zatitne naocale).

8 = elektricni luk kratkog spoja (8titnik za lice).

9 = rastopljeni metal i vruée krutine. Prskanje rastopljenog metala
i penetracija vruéih krutina (zastitne naocale ili 8titnik za lice).

(d) Mehanicka otpornost

S = povecana otpornost.

F = Cestice visoke brzine. Utjecaj niske razine energije (Celicna
kugla od 6 mm pri 45 m/s).

B = Cestice visoke brzine. Utjecaj srednje razine energije (¢elicna
kugla od 6 mm pri 120 m/s).

A= Cestice visoke brzine. Utjecaj visoke razine energije (Celiéna
kugla od 6 mm pri 190 m/s).

Ako je potrebna zastita na ekstremnim temperaturama, odaberite
naocale oznacene oznakom ,T” nakon oznake utjecaja (FT, BT
ili AT). Ako nisu oznacene oznakom ,T", upotrebljavajte ih samo
na sobnoj temperaturi.

(e) H = osmilieno za malu glavu.

(f) Najveci broj ili brojevi ocne ljestvice kompatibilni s okvirom.

20mainiofa

Broj koda 2ili 2Cili 3= UV, 4 =R, 5ili 6 = sunev odbljesak

Broj sjenila (nema broja koda = ifltar za zavarivanje)

Proizvodac (SK = Zekler Safety)

Opticka klasa (1 = trajna uporaba, 2 = pnvremena uporaba, 3
ljavati samo u iznimnim

) Mehamcka ¢vrstoca (vidi oznaku okvira)

= otpornost na elektricni luk kratkog spoja (8titnik za lice).

= neprianjanje rastoplienog metala i otpornost na penetraciju

vrucih krutina (naocale ili 8titnik za lice).

K = otpornost na o$tecenje povrsine ifnim ¢esticama

N = otpornost na zamagljivanje.

R = pobolj$ano relfektiranje

(@)
(b)
(©
(d)

@
8

Aszemvéds aséval kiku: etd valamint
a megfeleld alasi ékjelolé él lehet
megtekinteni. Tarolas: Allandd homerseklet 25 +/- 5 °C, maximalis
paratartalom: 70%. Ne tegyiik ki kozvetlen napfény hatasanak.
Veédjiik karcolastol, oldészerektdl és mar¢ hatast vegyi anyagoktol.
Széllitsa az eredeti csomaga\asban A Iencseket (\sztﬁsuk meg vizzel,

ezutan hagyjuk 4 vagy toroljik

szérazra. Szaraz lencsét soha ne tordljlink pihementes t6rl Skenddvel.

Aszarak és a keret lagy szappan vizes oldatéval fertétienithetd.
Elettartam: 24 honap. A termék minden méretre jo. Valassza az On-
nek és munkakdriiményeinek legjobban megfelel 6 terméket!

Figyelem!

Aszemvédd érzékeny viseléinek borén allergias reakciot valthatnak
ki a borfelilettel érintkez6 anyagok.

Minden hasznlat elétt ellendrizze a szemvedét.

Ha bérmilyen sérilést 4t (beleértve a lencsén keletkezett karcolast
is), cserélje ki.

Ha a normal szemiiveg felett hordott szemvéd 6nek gyorsan mozgd
részecskek (itkdznek, a szemveédd az ltést kozvetithet, és ez
veszélyt jelenthet a visel6jére.

Ha tobbféle terméket hasznal egyszerre, a kivetkez okre hivjuk fel
ifgyelmét:

A8-as szimbolumu felhasznélasi teriilethez alkalmas arcvedd
esetében egy minimum 1,4 mm vastagsagu, 2-1,2-es vagy 3-1,2-es
sz(ir6vel kell ellatni azt.

A9-es szimbolumu felhasznalasi terilethez val alkalmassag
eérdekeben a keretet és a lencsét is a 9-es szimbolummal és az F, B
vagy A szimbdlumok egyikével kell megjeldini.

Ha a keretnek és a lencsének eltérd F, B vagy A kédja van, akkor a
legalacsonyabb érték vonatkozik ez egész egységre.

Kerefoltiiosk
(a) Gyarto (SK = Zekler biztonsag)
(b) Az EN-szabvany szama
(c) Hasznélati teriilet
Nincs jeldlés =
veszélyek és az ultraibolya sugarzasbol, Iathato infravords és
napsugarazasbo\ szarmazo veszélyek (latvanyveszély)
. Cseppek vagy froccsend folyadékok (szemiiveg

= 3 &k > 5 um

5=Gazés |fnom porreszecskek Gaz g6z, permet, fust és por <
5um (szemiiveg).

8 =Rovidzarlatos elektromos kistilés (arcvédd).

9 = Olvasztott fém és forr¢ szilard anyag. Olvasztott fém fréccsenése
és forr¢ szilard anyag bejutasa (szemiiveg vagy arcvédo).

(d) Mechanikai ellenallas.

S = Jobb hibattirés

F =Nagy sebességi részecskek. Alacsony energiaju becsapodas (6
mm acélgoly6 45 m/s).

B = Nagy sebességii részecskék. Kézepes energiaju becsapodas (6
mm acélgolyé 120m/s)

A=Nagy r Nagy energiéji odas (6 mm
acelgolyo 190m/s)
Ha érsé van vé sziikség, valasszon

olyan szemvédat, ahol a becsapodasi jelzések (FT, BT vagy AT) utan
a,T"jel &ll. A,T" jel hianyaban az eszkoz csak szobahmérsékleten
hasznalhato

(e) H = Kisméreti fejre is megfeleld.

(f) Akerettel kompatibilis legnagyobb szemészeti szamok.

Kodszar

K : 2 vagy 2C vagy 3=UV, 4 = IR, 5 vagy 6 = ver6fény.
Arnyalatszam (kodszam nélkill = hegesztdsz(ird).
Gyarto (SK = Zekler biztonsag).

(a)
(b)
(©
(d) Optikai osztély (1= Allando hasznélat, 2 = Ideiglenes hasznélat, 3
H
)

a
b
©
d
= Hasznalat csak kivételes esetekben).

(e) Mechanikai ellendllas (lasd a keretjeloléseket).

8 = Ellendllas rovidzarlatos elektromos kisiilés esetén (arcvédd).

9= O\Vasztorl fem Iapadasanak mege\ozese ésa forré szilard anya-
g vagy arcvédd).

6 részecskeék altal okozott fellileti kérok e\lem védelem.

0dés elleni védelem.

R = Ersebb visszaverddés.

EN
Useriasiruion

This eye-protector is in compliance with the PPE regulation
(EU) 2016/425 and the European standard EN 166:2001.
EU Declaration of Conformity: www.zekler.com/doc

The PPE was initially designed to meet the requirements of
the PPE Directive 89/686/EEC, and the Basic Health and
Safety Requirements of the Directive, for EN 166:2001. We
have considered the PPE Regulation (EU) 2016/425, and
determined to meet its requirements and Essential Health
and Safety Requirements through a risk assessment for the
same end use.

For the risks against which the eyewear is intended to protect,
and for the proper ifeld of use, refer to the product markings.
Storage: Constant temperature 25 +/- 5°C, maximum
humidity 70%, not direct exposure to sunlight. Keep away
from abrasives, solvents or aggressive chemicals. Transport
in the original packaging. The lenses shall be cleaned with
water, allow to air-dry or use a lint free cloth and gently pat
the lenses dry. Never use lint free cloth directly on dry lenses.
Temples and frame may be disinfected with mild soap mixed
with water. Shelf life: 24M. The product is constructed for
universal ift. Choose a product that ifts you and your working
situation best.

Warning:

Material that comes in contact with skin could cause allergic
reaction to susceptible persons.

Inspect eyewear before each use.

Replace if there is any sign of damage, including scratched
lenses.

Eye protectors against high speed particles worn over
standard ophthalmic spectacles may transmit impacts, thus
creating a hazard to the wearer.

When different products are combined the following needs

to be observed:

For a face-shield to comply with ifeld of use symbol 8 it shall
be iftted with a ifiter of scale number 2-1,2 or 3-1,2 with a
minimum thickness of 1,4 mm.

To comply with ifeld of use symbol 9 both the frame and

lens shall be marked with symbol 9 and one of the symbols
F,BorA.

If the frame and lens have different marking regarding F, B or
A, the lowest value applies for the whole unit.

1 Freme

(a) Manufacturer (SK = Zekler Safety)

(b) Number of the EN standard

(c) Field of use

No marking = Basic use. Unspeciifed mechanical hazards and
hazards arising from ultra violet, visible, infra red and solar
radiation (spectacle)

3 = Liquids. Droplets or splashes. (goggle or face-shield)

4 = Large dust particles > 5um (goggle)

5= Gas and ifne dust particles. Gases, vapours, sprays,
smoke and dust < 5um (goggle)

8 = Short circuit electric arc. (face-shield)

9 = Molten metal and hot solids. Splashes of molten metal and
penetration of hot solids. (goggle or face-shield)

(d) Mechanical resistance

S = Increased robustness

F = High speed particles. Low energy impact (6mm steel

ball 45m/s)

B = High speed particles. Medium energy impact (6mm steel
ball 120m/s)

A= High speed particles. High energy impact (6mm steel

ball 190m/s)

If protection at extreme temperatures is required, select
eyewear including a “T" after the impact marking (FT, BT or
AT). In absence of "T" use only in room temperature.

(e) H=Designed to ift a small head.

(f) Highest ocular scale number(s) compatible with the frame.

Leno marking
(a) Code number 2 or2Cor3=UV,4 =IR, 5 0r 6 = sun glare
(b) Shade number (without code number = welding ifiter)
(c) Manufacturer (SK = Zekler Safety)
(d) Optical class (1= Permanent use, 2 = Temporary use, 3 =
Use only in exceptional case)
(e) Mechanical strength (See frame marking)
8 = Resistance to short circuit electric arc. (face-shield)
9 = Non-adherence of molten metal and resistance to penetra-
tion of hot solids (goggle or face-shield)
K = Resistance to surface damage by ifne particles.
N = Resistance to fogging.
R = Enhanced relfectance.
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NolamaleBbelsinger

bessi hiifdarg ESB-reglugerd 2016/425
um personuhlifar og Evropustadli EN 166:2001.
ESB-samraemisyifrlysing: www.zekler.com/doc

bessi personuhlif var upphalfega hdnnud i samraemi vio
tilskipun 89/686/EBE og grunnkrofur um heilbrigdi og 6ryggi
sem fram koma i tilskipuninni, hvad vardar 166:2001. Vio
héfum liti6 til ESB-reglugerdar 2016/425 og komist ad beirri
nidurstédu ad na samraemi vid peim krofum sem par koma
fram og grunnkréfum um heilbrigdi og oryggi med ahzsttumati
fyrir sému notkun.

Skodid merkingar & vorunni hvad vardar ahzsttu sem
gleraugunum er eetlad ad veita vernd gegn. Geymsla: Vid
stodugt hitastig 25 +/- 5°C, rakastig ad hamarki 70% og ekki
undir beinu solarljosi. Haldid fiarri slipiefnum, leysiefnum eda
sterkum 0 Flutningur i upp umbUdum.
Linsur skal prifa med vatni og lata loftporna eda nota l6frian
klt og nudda linsurnar mjliklega. Notié aldrei I6frian kiat bein
& purrar linsur. Spangir og umgjardir ma hreinsa med mildri
sapu sem blandad er vid vatn. Endingartimi: 24 m. Varan er
hénnud pannig ad hin henti 6llum. Veldu voru sem passar pér
0g hentar vinnuadstaedum pinum best.

Vari6:

Efni sem kemst i snertingu vid hud geeti valdio ofnaemis-
vi6brogdum hja naemari einstaklingum.

Skodid gleraugun adur en pau eru notud.

Skiptid peim ut ef einhver merki eru um skemmdir, s.s. rispur
4 linsunum.

Hiifdargleraugu sem aetlad er ad veita vorn gegn Ifjigandi
smahlutum geta valdid hoggi & venjulegum gleraugum sem
borin eru undir peim og bannig skapad hzettu & meidslum.

begar verid er ad nota tvaer mismunandi vorur samtimis parf
ad huga ad eftirfarandi

Til ad andlitshlif henti til notkunarsvid merkt 8 parf ad nota
hana med siu af steerd 2-1,2 eda 3-1,2 med lagmarkspykkt
1,4 mm.

Til ad hun standist krofur um notkunarsvid 9 skal umgjérdin og
linsan vera merkt med merkinu 9 og svo F, B eda A.

Ef umgjordin og linsan hafa sitthvora merkingu F, B eda A
gildir laegsta gildio fyrir eininguna i heild sinni.

muking § engli®
(a) framleidandi (SK = Zekler Safety)
(b) nimer EN-stadals
(c) notkunarsvid
Engin merking = grunnnotkun. Otilgreind hastta af véldum
vélarhluta og heetta vegna Utfjolublarrar, synilegrar og
innraudrar geislunar eda solargeislunar (gleraugu)
3 = vokvar. Dropar eda skvettur. (hlifSargleraugu eda
andlitshlif)
4 = storar rykagnir > 5 um (hlifdargleraugu)
5 = gas og finar rykagnir. Lofttegundir, uppgufun, 4di, reykur
og ryk <5 pm (hlifdargleraugu)
8 = rafbogi i skammhlaupi (andlitshlif)
9 = Braeddur malmur og heitir hlutir. Skvettur fra breeddum
malmi og gegnumbrenging heitra hluta (hlifd: og
andlitshlif)
(d) kraftreent vionam
S = Aukin traustleiki
F = Agnir & mikill ferd. Litio hoggalf (6 mm stalbolti 45 m/s)
B = Agnir & mikill ferd. Midlungs héggalf (6 mm stalbolti
120 m/s)
A= Agnir & mikill ferd. Mikid hdggalf (6 mm stélbolti 190 m/s)
Ef kraifst er varnar gegn mjég miklum hita skal velja gleraugu
merkt, T & eftir hoggafsimerkingu (FT, BT eda AT). Ef varan
er ekki merkt med , T* skal eingdngu nota hana vid stofuhita.
(e) H=Hannad svo pad passi & minni hofud.
() Mesta linsusteerd sem er samhaef umgjérdinni.

s
(a) Numer 2 eda 2C eda 3= UV, 4 = IR, 5 eda 6 = solarglampi
(b) Skuggantimer (4n nimerakoda = sudusia)
(a) Framleidandi (SK = Zekler Safety)
(d) Linsulfokkur (1 = Varanleg notkun, 2 = Timabundin notkun,
3 = Notid adeins i undantekningartilfellum)
(e) Alfpol (sja merkingar & umgjéré)
8 = Vionam gegn rafbogi i skammhlaupi (andlitshlif)
9 = Engin vidlodun vid breeddan malm og pol gegn gegnump-
rengingu heitra hluta (hlifdargleraugu og andiitshlif)
K = bol gegn yifrbordsskemmdum vegna smarra agna.
N = Vérn gegn modumyndun.
R = Aukin endurspeglun.

Tnatrecfend penie wilicsior:

Acest echipament de protectie este in conformitate cu
reglementarea EIP (UE) 2016/425 si standardul european

EN 166:2001.

Declaratie de conformitate UE: www.zekler.com/doc

EIP a fost proiectat initial pentru a intruni cerintele Directivei
EIP 89/686/CEE, si cerintele de baz referitoare la sdnétate si
securitate ale Directivei, pentru EN 166:2001. Am avut in vedere
Reglementarea EIP (UE) 2016/425 si am stabilit sa intrunim
cerintele acesteia si cerintele esentiale cu privire la sanatate si
securitate printr-o evaluare a aceleiasi utilizari ifnale.

Pentru riscurile pentru care echipamentul de protectie este
destinat sa protejeze utilizatorul si domeniul de utilizare adecvat,
cititi marcajele produsului. Depozitare: Temperatura constanta
de 25 +/- 5°C, umiditate maxima de 70%, in loc ferit de razele
soarelui. A se feri de materiale abrazive, solventi sau produse
chimice agresive. A se transporta in ambalajul original. Lentilele
se curata cu apa. Asteptati s& se usuce sau tamponati-le

usor cu o lavetd fara scame, pdné cand se usuca. Nu stergefi
niciodaté lentilele uscate direct cu laveta. Bratele si cadrul se
pot dezinfecta cu detergent slab, diluat in apa. Perioada de
utilizare: 24 de luni. Produsul este fabricat pentru uz universal.
Alegeti un produs care vi se potriveste si care se potriveste cel
mai bine conditiilor fn care lucrati

Avertizare:

Materialul care intrd in contact cu pielea poate provoca reacfii
alergice la persoanele predispuse la acestea.

Veriifcati echipamentul de protectie inainte de utilizare.

Tnlocuiti echipamentul de protectie daca exista semn de
gieter\orare inclusiv lentile zgariate

In urma contactului cu particule de mare viteza, ochelarii de
protectie purtati peste ochelarii de vedere standard pot transmite
impactul, punand utilizatorul in pericol.

Atunci cand diferite produse sunt combinate, trebuie respectate
urmétoarele:

Pentru ca 0 mascé de protectie sé ife conforma cu domeniul de
utilizare simbol 8, aceasta trebuie sa ife echipaté cu un ifitru de
dimensiuni 2-1,2 sau 3-1,2 si grosime minima de 1,4 mm.
Pentru a if conforme domeniului de utilizare simbol 9, rama

si lentilele trebuie sé ife marcate cu simbolul 9 si unul dintre
simbolurile F, B si A.

Daca rama si lentilele au marcaje diferite in ceea ce priveste

F, B sau A, se aplica cea mai mica valoare pentru intreg
ansamblul.

1 Lo

(a) Producator (SK = Zekler Safety)

(b) Numarul standardului EN

(c) Domeniu de utilizare

Niciun marcaj = Utilizare de baza. Pericole mecanice nespeciif-
cate i pericole cauzate de radiatii ultraviolete, vizibile, infrarosii
si solare (ochelari)

3 = Lichide. Picaturi sau stropi. (ochelari de protectie sau masca
de protectie)

4 = Particule mari de praf > 5um (ochelari de protectie)

5= Gaz si particule de praf ifn. Gaze, vapori, pulverizari, fum si
praf < 5um (ochelari de protectie)

8 = Arc electric de scurt circuit. (masca de protectie)

9 = Metal topit si materiale solide iferbinti. Stropirea cu metal
topit si patrunderea materialelor solide iferbinti. (ochelari de
protectie sau masca de protectie)

(d) Rezistenta mecanica

S = Robustete crescutd

F = Particule cu viteza mare. Impact energetic scazut (bila de
otel de 6 mm la 45 m/s)

B = Particule cu viteza mare. Impact energetic mediu (bila de
otel de 6 mm la 120 m/s)

A= Particule cu viteza mare. Impact energetic ridicat (bila de
otel de 6 mm la 190 m/s)

Dacé este necesara protectie la temperaturi extreme, selectati
echipament de protectie cu un ,T" dupa marcajul de impact (FT
BT sauAT). in absenta literei , T, utilizati ochelarii de protectie
numai la Iemperatura camerei.

(e) H = Proiectati pentru cap mic.

(f) Cel mai mare numar de scut ocular compatibil cu rama.

2Maroq it

(a)' Numarul de cod 2 sau 2C sau 3=UV, 4 = IR, 5sau 6 =
lumina soarelui

(b) Numarul de nuanta (fara numarul de cod = ifitru de sudura)
(c) Producator (SK = Zekler Safety)

(d) Clasa optica (1 = Utilizare permanentd, 2 = Utilizare
temporara, 3 = Utilizare numai in cazuri exceptionale)

(e) Rezistenta mecanicé (vedefi marcajul ramei)

8 =Rezistenta la arc electric de scurt circuit. (mascé de
protectie)

9 = Non-aderenta la metale topite si rezistenta la patrunderea
materialelor solide iferbinti (ochelari de protectie sau masca
de protectie)

K = Rezistenta la deteriorarea suprafetei cauzata de particule
ifne.

N = Rezistenta la aburire.

R = Relfectare sporita.

IT
zord deso

Questo dispositivo di protezione occhi € conforme al Regolamento
europeo 2016/425 sui DPI (dispositivi di protezione individuale) e alla
norma europea EN 166:2001.

Dichiarazione di conformita UE: www.zekler.com/doc

Il dispositivo di protezione individuale & stato progettato inizialmente
per sodd\sfare i requlsm della Direttiva 89/686/CEE sui DPI (dispo-
sitivi di p , & i Requisiti i di Salute e

di Slcurezza della Direttiva, per la norma EN 166:2001. Abbiamo
considerato il Regolamento europeo 2016/425 sui DPI (dispositivi

di protezione individuale) e stabilito di soddisfare i requisiti collegati,
nonché i Requisiti Essenziali di Salute e di Sicurezza attraverso una
valutazione dei rischi per il medesimo utilizzo ifnale.

Per i rischi contro cui il dispositivo offre protezione e per il campo

di utilizzo corretto, fare riferimento alla marcatura sul prodotto.
Conservazione: Temperatura costante 25 +/- 5°C, umidita massima
70%, non esporre direttamente a\ sole. Tenere al riparo da abraslw
solventi o agenti chimici agg LT nella ori-
ginale. Pulire le lenti con acqua, lasciare asciugare all'aria o utilizzare
un panno non lanuginoso e asciugare delicatamente le lenti senza
stroifnare. Non utilizzare mai un panno non lanuginoso direttamente
sulle lenti asciutte. La montatura e le stanghette possono essere
disinfettate con un detergente delicato misto ad acqua. Durata

di conservazione: 24M. Il prodotto & concepito per una vestibilita
universale. E consigliabile scegliere un prodotto adatto a persona e
contesto lavorativo speciifci.

Avvertenza:

Un eventuale contatto del materiale con la pelle potrebbe causare
una reazione allergica su soggetti predisposti

Controllare il dispositivo prima dell'utilizzo.

Sostituire eventuali parti danneggiate, anche in caso di lenti grafifate.
| dispositivi di protezione occhi contro le particelle ad alta velocita
indossati sopra occhiali da vista possono trasmettere gli impatti,
creando un pericolo per I'uilizzatore.

In caso di accostamento di diversi prodotti, & necessario attenersi
a quanto segue:
Uno schermo facciale conforme al campo di utilizzo simbolo 8 deve
integrare un iftro scala 2-1,2 0 3-1,2 con uno spessore di almeno

4 mm.
Per essere conforme al campo di utilizzo simbolo 9, sia la montatura
che le lenti devono essere dotate della medesima marcatura e di
codice F, BorA.
Se la montatura e le lenti possiedono una marcatura diversa relativa
ai codici F, B o A, sara applicato il valore minimo allintera unita.

Marosre salla monteiere
(a) Produttore (SK = Zekler Safety)
(b) Normativa di riferimento EN
(c) Campo di utilizzo
Nessuna marcatura = utilizzo base. Rischi meccanici e pericoli
generici derivanti da raggi ultravioletti, visibili, infrarossi e solari
(occhiale da vista)
3 = Liquidi. Gocce o schizzi. (occhiale protettivo o schermo facciale)
4 = Grandi particelle di polvere > 5 ym (occhiale protettivo)
5= Gas e piccole particelle di polvere. Gas, vapori, spray, fumi e
polveri < 5 pm (occhiale protettivo)
8 = Arco elettrico da corto circuito (schermo facciale)
9 = Metallo fuso e materiali solidi caldi. Schizzi di metallo fuso e
penetrazione di materiali solidi caldi. (occhiale protettivo o schermo
facciale)
(d) Resistenza meccanica
S = Robustezza incrementata
F = Particelle ad alta velocita. Impatto a bassa energia (sfera in
acciaio di 6 mm a 45 m/s)
B = Particelle ad alta velocita. Impatto a media energia (sfera in
acciaio di 6 mm a 120 m/s)
A= Particelle ad alta velocita. Impatto ad alta energia (sfera in
acciaio di 6 mm a 190 m/s)
In caso si renda unap estreme,
scegliere occhiali che presentlno una “T" dopo la marcatura di
impatto (FT, BT 0 AT). Solo in assenza della "T", conservare a
temperatura ambiente.
(€) H= Progettati per adattarsi a teste di misura piccola.
() Valorefi imo/i della scala ottica conla
montatura.

2 Maroatere delloont

(a) Numero codice 2, 2C 03 = UV, 4 = IR, 5 0 6 = antirilfesso

(b) Codice oscuramento (senza numero codice = ifltro per operazioni
di saldatura)

(c) Produttore (SK = Zekler Safety)

(d) Classe ottica (1 = utilizzo permanente, 2 = utilizzo temporaneo, 3
= utilizzo solo in casi eccezionali)

e)R (si veda sulla

8 = Resistenza ad arco elettrico da corto circuito (schermo facciale)
9 = Non aderenza del metallo fuso e resistenza alla penetrazione di
materiali solidi caldi (occhiale protettivo o schermo facciale)

K = Resistenza a danni alla superifcie causati da particelle sottili.

N = Resistenza al'appannamento.

R = Rilfettanza incrementata.

RU

0
[laHHOE CPEACTBO MHMBNAYaNbHOM 3aLLWTLI OPraHoB 3peHUst
cooteeTcTByeT TpeboBaHuam Pernamenta no CU3 (EC) 2016/425 u
esponeiickoro ctanaapta EN 166:2001.
000 EC: www.
zekler.com/doc
WanavanbHo aanHoe CU3 Bbino paspaboTaHo ¢ yyeTom TpeboBaHmit
[vpekTnebl no CK3 89/686/E3C, a Takke OCHOEHbIX Tpeﬁosanmﬁ
110 0XpaHe 310p0BLS U
cornacHo EN 166:2001. Mel uaysunu Pemamem no CMG (EC)
2016/425 v Tepno
OcHOBHbIE K 3710p0BbI0 1
pucka 8 KOHEUHOro
VHdopmavms o puckax, oT KoTopbix AaHHoe CU3 npeaHasHaueHo
oﬁecne\maam 3aWWTY, @ TakKe O HAANEXalLEeM UCONb30BaHNM
nagenus. Xp pn i
TeMnepaType 25 +-5°Cu MaKCMMaJ‘IbHOM anamuocm 70 %,
npAMOMy 0 CBeTa.
Oﬁepera'rb ot IX CPEACTB, pacT
1 TPECCHBHbIX XMVHECKVIX BELECTB. TpaHCnopTvpoBars B
OpUTUHANBHOV YNaKoBKe. [N OYUCTKI MPOMbITE MIMH3bI BOAION,
BBICYLUTb Ha BO3AYXE WU OCTOPOXHO NPOMaKHYTb GE3BOPCOBOM
TKaHbi0. He TKaHb ANs NP
Cyxyx k3! [lyX M ONpaBy MOXHO AeaHHMUMPOBATH PACTBOPOM
MSITKOrO MOIOLLIET0 CPE/ICTBa B Boae. CPOK FOHOCTU: 24 Mec.
Wanenve uMeeT yHiBepcanbHbIi pamep. Buibepute unenve,
HauBonee nogxogsiuee Ans Bac v Bawei cdepb feaTensHOCTH.
Mpenynpexaenve
Matepuan, KOHTaKTUpysi ¢ Koxet, CnocoBeH BbI3biBaTh
ANneprvyeckyio peaLvio y Miofievt ¢ MoBbILIEHHO
YYBCTBHUTENbHOCTBIO.
Ocmanmaame V3[NAE NIEPE] KaX(bIM UCTIONb308aHUEM
B TOM icne Ha

nyrem OL[eHKVI

nwuaax, 3aMeHuTe u3aenve.
B cnyyae Howerus CY3 ans 3aLumTbi OT HacTyL C BbICOKOM
CKOPOCTBI0 BbINIETa NOBEPX 0BbI4HbIX OTANLMONIOTUYECKHX 04KOB
YAAPHBIZ UMMYNLC MOXKET NepefjaBaTbest Yepe3 04kM, Co3aaBas
yrpoay 370POBbI0 BNIAMENkLA.

wagenui cobniogatb
cneuy»ou.\me Tpe6oaanw
Ons oﬁecneqeuma COOTBETCTBIS NIMLIEBOI MacKw/luuTKa o6niacTu
8, OCHacTUTL

q»mproM c ypoBHeM 3auwuThl 2-1,2 nubo 3-1,2 no wkane u
TOMLUMHOI He MeHee 1,4 MM.

[ns 06« CU3 obnactn

C MapKuUpOBKOIA 9 Kak onpaga, TaK 1 IMH3b! JOMKHbI UMETb
MapkupoBKy 9 1 ok 13 cumeonos F, B unn A.

ECfivt OnipaBa 1t NH3a UMEIOT PasfniHbIe GYKBEHHbIE MApKAPOBKM
(F, B unu A), Mapku1poBKa BCEro U3fenust onpeaensieTcs no HuKHemy

i HEeHMI
%-q-
a) MpouasopuTens (SK = Zekler Safety)

(i

(b) Homep cTaHpapta EN

(c) ObnacTb npuMeHeHns

Be3 MapkupoBkim = Vicnonb3oBarie B 0BbI4HbIX YCIOBUSX
OnacHocTb nnéo
YNbTPachUONETOBLIM, BUAMMbIM, MH(PAKDACHBIM 1 COMHEYHBIM
M3ny4eHnem (oukm

3 = KugkocTi. Kannu unu Gpbiaria (3aLmMTHbIe 04K ik Macka/
TIALEBOIA LUTOK)

4 = KpynHble 4acTuLbl MbinK > 5 PM (3aLyUTHbIE O4KN)

5 = [a3bl ¥ MenKite YacTuLp! Mbinkt. [a3bl, Napel, Cripew, AbiM 1
YacTUL! MK < SUM (3aLUTHBIE O4KH)

8 = 3awura ot ] anekTp! i pyrv LieBoMt
LLMTOK)

9=P, it MeTann u TBEpAble

Bpbiarn MeTanna u

TBEPAbIX YacTHL| (3aALUTHbIE O4KY NN MaCcKa/nMLIEBOM LLMTOK)
(d) yeroit « i

$ = MoBblleHHas Npo4HOCTb
F = HacTuub! ¢ BICOKO/! CKOPOCTbO BbiNeTa. 3aLyyTa ot YacTul
C HU3Ko# oif aHepruen (6 POBbIVA CTaNLHON
LUapUK CO CKOPOCTbIO 45 m/c)
B = YacTp ¢ BbICOKO/ CKOPOCTO BbIneTa. 3awpa ot yacThy co
cpepHert aHeprueit (6 1V CTanbHoi
LapyK co ckopocTeio 120 mic)
A =YacTuupl C BbICOKOH CKOPOCTbIO BbiNeTa. 3alyuTa ot YacTuy ¢
BbICOKOV KUHETUYECKO 3Heprueil (6-MUnNUMeTPOBbLIN CTanbHoN
Lwapuk co ckopocTbio 190 m/c)
Ecnv Tpebyercsi o 3aUWTLI NpK
Temnepartypax, Bbibupaiite uagenue ¢ kogom «T» nocne
MapKi1pOBKY YCTORYMBOCTY K MexaHneckum Boaaeitctanam (FT, BT
unu AT). Mpy otcyTeTeun «T» ucnonbayiiTe u3aenue TonKo Npu
KOMHaTHO TeMnepartype.

e) H = [ins ronosbl Manoro obxsata.
(f) Camoe Bbicokoe 3HayeHe LWKanbl Ans hUnbTpa/3aLuTHOrO
;Te a, COBMECTUMOE C JaHHO/! ONPaBoit.
(a) Tun gwm;rpa 2 v 2C un 3 = YO, 4 =UK, 5 unn 6 = sawuta
ot 6nvkos
(b) Tun 3awwuTHoro cTekna (6e3 ykasaHus TMNa = CBAPOYHbIA
CBETOPUNBLTP,
(c) Npouasoautens (SK = Zekler Safety)
(d) OnTnyeckmit knacc (1 = ANS NOCTORHHOTO HOLEHMS, 2=
[ANs NEPUOANYECKOTO HOLIEHMS, 3 = ANA KPATKOBPEMEHHOTO
UCTIONb30BAHNS! (B UCKIIOUMTETBHBIX CRTY4anX)
(e) Kasi NPOYHOCTb (CM. onpasbl)
8 = YCTOYMBOCTb K lyrOBOMY KOPOTKOMY 3aMblkaHMIO (Macka/
TIALEBOI LUUTOK)
9 = 3awuTa oT NpUnUNanms BpbI3r pacnnaBneHHoro MeTanna u
MPOHUKHOBEHIS! PACKANIEHHbIX TBEP/ABIX YACTHL| (3ALLUUTHbIE OUKY
WK 3aUL4MTHAs Macka)
K = YcToiuMBoCTL NOBEPXHOCTU K NOBPEKAEHNIO
MENKOAVICNIEPCHBIMI HaCTULIAMM.
N = YCTOA4MBOCTS K 3anoTeBanuio.
R = YnyuleHHas otpaxarenbHas CnocoGHOCTb.

LT
Namdokjo hebuizie

S akiy apsauga atitinka AAP reglamenta (ES) 2016/425 ir
Europos standarta EN 166:2001.
ES atitikties deklaracija: www.zekler.com/doc
13 pradziy AAP buvo suprojektuotos taip, kad atitikty AAP
direktyvos 89/686/EEB reikalavimus ir pagrindinius direktyvoje
nustatytus sveikatos ir saugos reikalavimus pagal standartg
EN 166:2001. Apsvarstéme AAP reglamentg (ES) 2016/425
ir esame apsisprende laikytis jo reikalavimy ir esminiy.
sveikatos ir saugos reikalavimy atlikdami galutinio gaminio
rizikos vertinima,
Gaminio Zenklinime Zr. rizikos veiksnius, nuo kuriy turi
apsaugoti apsauginiai akiniai, ir akiniy tinkamo naudojimo sritj.
Laikymas: pastovi 25 +/- 5 °C temperatira, didZiausia drégmé
70 %, nuo tiesioginiy saulés spinduliy apsaugota vieta. Laiky-
kite atokiai nuo abrazyviniy medziagy, tirpikliy arba agresyviy
cheminiy medZiagu. Gabenkite originalioje pakuotéje. LeSius
va\yklle vandeniu, leiskite i8dZidti arba Svelniai nusluostykite
audeklu. Ni audeklu lykite sausy
leSiy. Kojeles ir réma galima dezinfekuoti $velnaus muilo ir
vandens tirpalu. Tinkamumo laikas: 24 mén. Sis gaminys
sukurtas kaip universalus. Pasirinkite gaminj, kuris geriausiai
tinka jums ir jusy darbo aplinkai.

|spégjimas:

su oda susiliecianti medziaga jautriems zmonéms gali sukelti
alerging reakcija.

Tikrinkite akinius pries kiekvieng naudojima.

Pakeiskite, jei yra kokiy nors apgadinimy, jskaitant subraizytus
lgsius.

Jei nuo dideliu grei¢iu judanciy daleliy apsaugantys akiniai
nesiojami ant jprasty akiniu, jie gali perduoti smagj ir kelti
pavoju juos nesiojanciam asmeniui.

Kai kartu naudojami skirtingi produktai, reikia atkreipti démesj |
toliau nurodytus dalykus.

Norint, kad veido skydas atitikty naudojimo srities 8 simbolj,
skyde turi bati jrengtas ifitras, kurio numeris 2-1,2 ar 3-1,2, 0
maziausias storis 1,4 mm.

Norint, kad atitikty naudojimo srities 9 simbolj, kojelés ir leSiai
turi bati pazenklinti 9 simboliu ir vienu i$ F, B ar A simboliy.

Jei rémelio ir leSiy F, B arba A Zyméjimas skirtingas, visam
gaminiui galioja maziausia reikmé.

A Nasallo Zymie
a) gamintojas (SK = ,Zekler Safety*)
b) EN standarto numeris
c) naudojimo sritis
Jokiy Zymiy = bazinis naudojimas. Neapibrézti mechaniniai
pavojai ir ultravioletiniy spinduliy, regimy, infraraudonyjy,
spinduliy ir saulés spinduliy keliami pavojai (akiniai)
3 = skysiai. La3eliai ar purslai (apsauginiai akiniai arba
veido skydas)
4 = didelés dulkiy dalelés > 5 pm (apsauginiai akiniai)
5= dujos ir smulkios dulkiy dalelés Dujos, garai, purskalai,
damai ir dulkés < 5um (apsauginiai akiniai)
8 = trumpojo jungimo elektros lankas (veido skydas)

= lydytas metalas ir karstos kietosios medziagos. Lydyto
metalo purslai ir kar$ty kietyju medziagy isiskverbimas
(apsauginiai akiniai ar veido skydas)
d) mechaninis atsparumas
S = sustiprintas tvirtumas
F = didelés energijos dalelés. Menkas smagis (6 mm plieno
rutuliukas 45 m/sek.)
B = didelés energijos dalelés. Vidutinés energijos smigis (6
mm plieno rutuliukas 120 m/sek.)
A= didelés energijos dalelés. Stiprus smagis (6 mm plieno
rutuliukas 190 m/sek.)
Jei reikalinga apsauga ekstremalios temperatiros salygomis,
pasirinkite akiy apsauga su ,T* Zenklu (po smagio; FT,
BT arba AT). Jei nepazenklinta ,T*, naudoti tik kambario
temperatiiroje.
€) H = skirta mazai galvai.
f) didZiausias akiniy skalés numeris (-iai), suderinamas (i)
surému.

2y Zenkiine

a) kodo numeris 2 ar 2C, arba 3= UV, 4 = IR, 5 ar 6 = saulés
atspindys

b) skydo numeris (be kodo numerio = suvirinimo ifitras)

c) gamintojas (SK = ,Zekler Safety”)

d) optiné klasé uolat naudoti, 2 = laikinai naudoti, 3 =
naudoti tik i$skirtiniais atvejais)

€) mechaninis stipris (Zr. rémelio zenklinima)

8 = atsparumas trumpojo jungimo elektros lankui (veido
skydas)

9 = neprilimpa lydytas metalas ir atsparus karsty kietujy,
medziagy isiskverbimui (apsauginiai akiniai arba veido
apsauga)

K = pavirsiaus atsparumas smulkioms daleléms.

N = atsparumas aprasojimui

R = sustiprintas atspindéjimas.

SK
Nivodma poulle

Chranié o¢i je v stilade s nariadenim EU 2016/425 o
osobnych ochrannych prostriedkoch a s eurépskou normou
EN 166:2001.

EU Wyhlasenie o zhode: www.zekler.com/doc

Osobny ochranny prostnedok bol povodne navrhnuty tak

LV
Noridjanl Ieboitjem

Sis acu aizsarglidzeklis atbilst Regulas (ES) 2016/425 par
individualajiem aizsardzibas Iidzekliem (IAL) un Eiropas
standarta EN 166:2001 prasibam.

ES atbilstibas deklaracija: www.zekler.com/doc

Sakotnéji IAL tika izstradats atbilstoi Direktivas 89/686/
EEK par individualajiem aizsardzibas lidzekliem prasibam
un standarta EN 166:2001 visparigajam prasibam attieciba
uz veselibas aizsardzibu un drosibu. Més esam novértéjusi
Regulas (ES) 2016/425 par individualajiem aizsardzibas
lidzekliem prasibas, veicot tada pasa pielietojuma vieda riska
novértgjumu, un esam konstat&jusi, ka produkts atbilst $im
prasibam un svarigakajam prasibam attieciba uz veselibas
aizsardzibu un drosibu.

Lai uzzinatu, kadu risku novérsanai ir paredzétas $is
aizsargbrilles un kada ir to atbilsto3a lieto3anas sféra, skatiet
produkta marké asana: vieta, kur ir iniga 25
+/-5 °C temperatiira, maksimalais mitruma limenis ir 70%
un produkts ir pasargats no tieSas saules gaismas. Neturiet
abrazivu, kisto3u vai citu agresivu Kimisku vielu tuvuma.
Parvadajiet originalaja iepakojuma. L&cas tiriet ar ddeni,
laujiet tam dabigi nozat vai riipigi nosusiniet, izmantojot
nepliksnojosu dranu. Nekad neizmantojiet nepliksnojosu
dranu uz sausam lgcam. Kajinas un rami drikst dezinifcat ar
maigu ziepjideni. Glabasanas laiks: 24 ménesi. Produkts

ir veidots universalam izméram. Izvélieties produktu, kas
vislabak piemérots jums un jisu darba apstakliem.

Bridinajums.

Materials, kas saskaras ar adu, uznémigam personam var
izraisit alergisku reakciju.

Parbaudiet aizsargbrilles pirms katras lietoSanas reizes.

Ja konstatéjat jebkadas bojajumu pazimes, tostarp, [écu
skrapé&jumus, nomainiet produktu.

Ja acu aizsargbrilles pret liela atruma kustigam dalinam tiek
uzliktas virs standarta optiskajam brillem, tas var nenovérst
iedarbibu, radot apdraud&jumu brillu valkatajam.

Kombingjot dazadus produktus, jaievéro $adas vajadzibas:
Lai sejas aizsargs atbilstu lieto3anas jomas simbola 8
prasibam, tas ir jaapriko ar ifitru, kura skalas numurs ir 2-1,2
vai 3-1,2 un minimalais biezums ir 1,4 mm.

Lai nodrosinatu atbilstibu lieto$anas jomas simbola 9
prasibam, ramim un |&cam ir jabat markétam ar simbolu 9 un
vienu no Siem simboliem: F, B vai A.

Jaramim un &cam ir dazadi apzim&jumi (F, B vai A), uz visu
komplektu attiecas zemaka vértiba.

1. Rimje majijune
(a) Razotajs (SK = Zekler Safety)
(b) EN standarta numurs
(c) Lieto$anas joma

Nav apumejuma pamata Iletosana Nenoraditi mehamsk\e

un &jumi, ko izraisa

redzamais, infrasarkanais un saules starojums (brilles)
3 = Skidrumi. Pilieni vai §|akatas (aizsargbrilles vai sejas
aizsargs)
4 = Lielas putek|u dalinas >5 um (aizsargbrilles)
5= Gaze un smalkas putek|u dalinas. Gazes, tvaiki,
smidzinataji, dami un putekli < 5um (aizsargbrilles)
8 = Issleéguma elektriskais loks (sejas aizsargs)
9 = Kauséts metals un karstas cietas vielas. Kauséta metala
$lakatas un karstu cieto vielu dalinu i

MT
Iruzjoulpel el atent

Dan il-prodott ghall-protezzjoni tal-ghajnejn huwa konformi
mar-Regolament (UE) 2016/425 dwar il-PPE u l-istandard
Ewropew EN 166:2001.

Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: www.zekler.com/doc

1I-PPE kien inizjalment iddisinjat biex jissodisfa r-rekwiziti
tad-Direttiva 89/686/KEE dwar il-PPE, u r-Rekwiziti Bazici ghas-
Sahha u s-Sikurezza tad-Direttiva, ghal EN 166:2001. Ahna
kkunsidrajna r-Regolament (UE) 2016/425 dwar il-PPE, u ahna
determinati li nilhqu r-rekwiziti tieghu u r-Rekwiziti Essenzjali
ghas-Sahha u s-Sikurezza permezz ta’ valutazzjoni tar-riskju
ghall-istess uzu ahhari.

Ghar-riskji li kontrihom il-prodott tal-ghajnejn huwa intiz i
jipprotegi, u ghall-uzu proprju, irreferi ghall-immarkar fuq il-
prodott. Hzin: Temperatura kostanti 25 +/- 5 °C, umdita massima
70 %, minghajr esponiment dirett ghad-dawl tax-xemx. Zomm

‘il boghod minn oggetti li joborxu, solventi jew kimici aggressivi.
Trasport If-ippakkjar originali. II-lentijiet ghandhom jitnaddfu bl-
iima, jithallew jinxfu If-arja jew inkella ghandek tuza bic¢a drapp
minghajr tnietex u ttaptap il-lentijiet biha bil-mod sakemm jinxfu.
Qatt m'ghandek tuza I-bic¢a drapp minghajr tnietex direttament
fuq lentijiet niexifn. Is-saqajn u I-frejm jistghu jkunu diZinfettati
b’sapun haiff imhallat bl-iima. Data ta” skadenza: 24 xahar.
Il-prodott huwa mibni biex jintiibes minn kullhadd. Aghzel prodott
li jigik I-ahjar u ghas-sitwazzjoni tax-xoghol tieghek.

Twissija:

II-materjal li jigi fkuntatt mal-gilda jista' jikkawza allergija
fpersuni suxxettibbli.

Ispezzjoni I-prodott tal-ghajnejn kull darba qabel tilbsu.
Issostitwixxi jekk ikun hemm sinjali ta’ dannu, inkluz lentijiet
migrufa.

Protetturi tal-ghajnejn kontra particelli ta’ velocita gholja li
jintlibsu fug nu¢calijiet oftalmici standard jistghu jittrazmettu |-
impatt, u b'hekk joholqu periklu ghal min ikun gieghed jilbishom.

Meta j Jlgu kkombinati prodotti differenti, jehtieg li jigi osservat
dan li gej:

Sabiex protezzjoni tal-wic¢ tikkonforma mal-uzu tas-simbolu 8
din ghandha tkun mghammra b'ifiter tas-skala numru 2-1,2 jew
3-1,2 bi hxuna minima ta’ 1,4 mm.

Biex tikkonforma mal-uzu tas-simbolu 9 kemm il-frejm u kemm
il-lens ghandhom ikunu mmarkati b'simbolu 9 u wiehed mis-
simboli F, B jew A.

Jekk il-frejm u I-lens ikollhom immarkar differenti ifr-rigward ta’ F,
BjewA, il-valur I-aktar baxx japplika ghall-unita kollha.

ol quie 1
@) Manifattur (SK = Zekler Safety)
(b) Numru tal-Istandard EN
(c) Qasam tal-uzu
L-ebda mmarkar = uzu baziku. Perikli mekkanici min speciifkati
u perikli i jirrizultaw mill-ultra vjola, vizibbli, infra red u radjazz-
joni solari (nuccali)
3 = Likwidi. Qtar jew titjir (maskla jew protezzjoni tal-wic¢)
4 = Particelli kbar tat-trab > 5um (maskla)
5 = Particelli tal-gass u trab irgieq. Gassijiet, fwar, sprejs,
duhhan u trab < 5um (maskla)
8 = Arka elettrika b'¢irkwit gasir. (protezzjoni tal-wicc)
9 = Metall imdewweb u solidi jaharqu. Titjir ta" metall imdewweb
u penetrazzjoni ta’ solidi shan (maskla jew protezzjoni tal-wic¢)
(d) Retistenza mekkanika
S= mizjuda

vai sejas aizsargs)
(d) Mehaniska pretestiba
S = Palielinats robustums
F = Liela atruma lidojosas dalinas. Zemas energijas iedarbiba
(6 mm térauda lode 45 m/s)
B = Liela atruma lidojo3as dalinas. Vidéjas energijas iedarbiba
(6 mm térauda lode 120 m/s)
A= Liela atruma lidojoSas dalinas. Augstas energijas
iedarbiba (6 mm térauda lode 190 m/s)
Jair nepiecie$ama aizsardziba ipasi augsta vai zema
ra, izvélieties ai kuru i
apziméjumam ir pievienots burts “T" (FT, BT vai AT). Ja burta
“T" nav, izmantojiet produktu tikai istabas temperatira.
(e) H = Piemérots mazai galvai
(f) Augstakas okulara skalas vértibas, kas ir saderigas ar rami

2.Liess

(a) Koda numurs 2 vai 2C, vai 3 = ultravioleta gaisma, 4 =
infrasarkana gaisma, 5 vai 6 = saules gaisma

(b) Aptumsojuma numurs (bez koda numura = metinasanas
ifitrs)

(c) RaZotajs (SK = Zekler Safety)

(d) Optiska klase (1 = pastaviga lietosana, 2 = Tslaiciga
lietoSana, 3 = lietoSana tikai iznémuma gadijumos)

(e) Mehaniska izturiba (skatiet ramja apzimé&jumu)

8 = Noturiba pret Tssléguma elekirisko loku (sejas aizsargs)
9 = Kauséta metala neatbilstiba un karsto cieto vielu
iekliSanas pretestiba (aizsargbrilles vai sejas aizsargs)

K = Smalku dalinu raditu virsmas bojajumu pretestiba

N = |zturiba pret aizmiglo$anos

R = Uzlabota atstaro$ana

SL
Neyodiaza sorsbo

Ta vamostna ocala so skladna z uredbo o osebni varovalni
opremi (EU) 2016/425 (PPE) in evropskim standardom EN
166:2001.

Izjava o skladnosti EU: www.zekler.com/doc

Ta osebna varovalna oprema je bila prvotno zasnovana za

aby spliial poziadavky smernice Europ:

spolocenstva 89/686/EEC o osobnych ochrannych prostried-
koch, ako aj zakladné zdravotné a bezpe énostné poZiadavky
smernice, na Ucely normy EN 166:2001. Vzali sme do

Gvahy nariadenie EU 2016/425 o osobnych ochrannych
prostriedkoch a rozhodli sme sa splnit jeho poziadavky, ako aj
zékladné zdravotné a bezpecnostné poziadavky, prostrednict
vom zhodnotenia rizik pre rovnaké koneéné pouzitie.

Ak cheete vediet, pred ktorymi rizikami maji ochranné oku-
liare chranit, ako aj poznat spravnu oblast pouZitia, pozrite sa
na znacenia vyrobku. Skladovanie: Stéla teplota 25 +/- 5 °C,

polnjevanje zahtev direktive PPE 89/686/EGS in osnovnih
zdravstvemh in varnostnih zahtev direktive, za standard
EN 166:2001. Proucili smo uredbo o PPE (EU) 2016/425
in se odlogili, da bomo izpolnili njene zahteve ter bistvene
zdravstvene in varnostne zahteve ter izdelali oceno tveganja
za isto vrsto konéne uporabe.
Za informacije o pravilni uporabi in tveganjih, proti katerim
varujejo ta ocala, glejte oznake izdelka. Skladiscenje:
Konstantna temperatura 25 +/- 5 °C, najveja vlaznost 70
%, brez neposredne izpostavitve soncevi svetlobi. Preprecite
stik z abrazivnimi materiali, topili ali agresivnimi kemikalijami.

maximalna vihkost 70 %, bez priameho vy
svetlu. Zabrante styku's drsnymw matemalml rozpustad\aml
alebo
baleni. §osovky sa musia Cistit’ vodou pncom wch nechajte
vyschnut na vzduchu alebo pouZite antistatick( handricku, s
ktorou SoSovky jemne vysuste. Antistaticki handricku nikdy
nepouzivajte priamo na suché SoSovky. Podlozky a ram
mozno dezinifkovat pomocou jemného Cistiaceho prostriedku
zmie$aného s vodou. Trvanlivost: 24M. Produkt je vyrobeny
tak, aby vyhovoval univerzalne. Vyberte si taky produkt, ktory
najlepsie vyhovuje vam aj vasej pracovnej situdcii.

Upozornenie:

Materil, ktory pride do kontaktu s pokozkou, mdZe citivym
osobam spdsobit alergicku reakciu.

Pred pouzitim ochrannych okuliarov ich skontrolujte.

Ak si vdimnete znamky poSkodenia, vratane poskrabanych
Sosoviek, okuliare vymerite.

Chrénice oci chraniace pred ¢asticami s vysokou rychlostou,
nosené na $tandardnych dioptrickych okuliaroch, mézu
prenadat narazy, a tak pre ich nositela predstavovat riziko.

Pri kombinacii réznych produktov je potrebné dodrZiavat
nasledovné:

Aby kryt tvare vyhovoval oblasti pouZitia symbolu 8, musi
byt vybaveny ifitrom s velkostou ¢islo 2-1,2 alebo 3-1,2 s
minimalnou hrabkou 1,4 mm.

Aby vyhovovali oblasti pouZitia symbolu 9, ram aj SoSovky
musia byt oznacené symbolom 9 a jednym zo symbolov
F.BaA

Ak majﬂ ram a §o§ovky oznaéenie lykajuce saF,Balebo A

1 Zaalonio i
(a) Vyrobca (SK = Zekler Safety)
(b) Cislo normy EN
&) Oblast pouiilia
iadne znacenie = zak\adne pouzme Nespresnene mecha—

Prevazaite v originalni ovojnini. Stekla Cistite z vodo in jih
pustite, da se posusijo na zraku, ali pa uporabite krpo brez
vlaken in stekla nezno posusite. Krpe brez viaken nikoli ne
uporabljajte neposredno na suhih steklih. Predel ob sencih

in okvirje lahko razkuZite z blago meSanico mila in vode. Rok
uporabnosti: 24 mesecev. lzdelek je zasnovan za univerzalno
prileganje. Izberite izdelek, ki najbolj ustreza vam in vasi
delovni situaciji.

Opozorilo:

Material, ki pride v stik s koZo, lahko pri osebah, ki so nanj
alergicne, povzroci alergijsko reakcijo.

Preglejte o¢ala pred vsako uporabo.

Ce so prisotni kakréni koli znaki poskodb, vkljuéno s praskami
na steklu, ocala zamenjajte.

Zas¢ita pred delci z visoko hitrostjo za oci, ki jo nosite ¢ez
standardna korekcijska ocala, lahko prenese udarce na
uporabnika, zaradi ¢esar je lahko zanj nevarna.

Ko zdruzite razlicne izdelke, morate upostevati naslednje
potrebe:

Ce zelite, da obrazna maska izpolnjuje zahteve podroéja
uporabe, oznacenega s simbolom 8, mora biti nanjo
names¢en ifiter s Stevilko lestvice 2-1,2 ali 3-1,2 in minimalno
debelino 1,4 mm.

Zaizpolnjevanje zahtev podrocja uporabe, oznacenega s
simbolom 9, morata biti okvir in steklo oznagena s simbolom 9
in enim od simbolov F, Bali A.

Ce ima okvir drugaéno oznako F, B ali A kot steklo, bo za
celoten izdelek veljala nizja od stopenj zascite

1. Oxnalio e cloigs:

(a) Proizvajalec (SK = Zekler Safety)

(b) Stevilka standarda EN

(c) Podrocje uporabe

Brez oznak = osnovna uporaba Nedolocene mehanske
iin i zaradi ultravijolic vidnega,

nické rizika a rizika vyplyvajice z

infracerveného a sinecného Ziarenia (okuhare)

3 = Tekutiny. Kvapdcky alebo mlacky. (okuliare alebo kryt
tvare)

4 = Velké prachové Castice > 5um (okuliare)

5=Plyn a jemné prachové Castice. Plyny, vypary, spreje, dym
aprach < 5um (okuliare)

8 = Elektricky skrat obl. (kryt tvare)

9 = Roztaveny kov a hortice pevné latky. Postriekanie
roztavenym kovom a prenikanie horticich pevnych latok.
(okuliare a kryt tvare)

(d) Mechanicky odpor

S =Zvysena odolnost

F = Castice s vysokou rychlostou. Néraz nizkej energie (6 mm
ocelova guldcka 45 m/s)

B = Castice s vysokou rychlostou. Néraz strednej energie (6
mm ocelova gulocka 120 m/s)

A= Castice s vysokou rychlostou. Néraz vysokej energie (6
mm ocelova gulocka 190 m/s)

Ak je vyzadovana ochrana pri extremnych teplotach 2volte
ochranné okuliare, pri ktorych je za oznacenim narazu
uvedené aj pismeno ,T* (FT, BT alebo AT). Ak pismeno ,T*
chyba, okuliare pouzivajte len pri izbovej teplote.

(e) H = Navrhnuté tak, aby pasovali na malt hlavu.

(f) = Najvacsie cisla velkosti ochrany SoSoviek kompatibilné
s ramom.

(a) Kod ¢islo 2 alebo 2C, alebo 3= UV, 4 = IR, 5 alebo 6 =
slnegné Ziarenie

(b) Cislo clony (bez Eisla kodu = ifiter na zvaranie)

(c) Viyrobca (SK = Zekler Safety)

(d) Opticka trieda (1 = trvalé pouzivanie, 2 = ob&asné
pouZivanie, 3 = vynimo&né pouzivanie)

(e) Mechanicka sila (pozri znacenie ramu)

8 = Odolnost voti elektrickému skratu obl. (kryt tvare)

9 = Nulova prifnavost roztavenych kovov a odolnost vo¢i
prieniku hordcich pevnych latok (okuliare alebo kryt tvére)
K = Odolnost vo¢i poskodeniu povrchu jemnymi asticami.
N = Odolnost vo¢i zahmleniu.

R = Rozsireny odraz.

ir ¢ega in solarnega sevanja (ocala).

3 = Tekocine. Kapljice ali madezi. (zaprta ocala ali obrazna
maska)

‘eliki pradni delci > 5um (zaprta ocala)

5 = Plini in drobni pradni delci. Plini, hlapi, prsila, dim in prah
< 5yum (zaprta ocala)

8 = Elektricni oblok zaradi kratkega stika. (obrazna maska)

9 = Staljena kovina in vroci trdni delci. Brizgi staljene kovine in
prodor vrocih trdnih delcev. (zaprta o¢ala ali obrazna maska)
(d) Mehanska odpornost

S = Izbolj$ana robustnost

F = Delci z veliko hitrostjo. Udarec z majhno mocjo (6 mm
jeklena kroglica pri 45 m/s)

B = Delci z veliko hitrostjo. Udarec s srednjo mogjo (6 mm
jeklena kroglica pri 120 m/s)

A= Delci z veliko hitrostjo. Udarec z veliko mocjo (6 mm
Jeklena kroglica pri 190 m/s)

Ceje zasCita pri

izberite zas¢ito za oci z oznako » T« poleg oznake odpornosti
na udarce (FT, BT ali AT) V odsotnosti oznake "T" izdelek
uporabljajte samo pri sobni temperaturi

(e) H=lzdelano za manjsi obseg glave.

(f) Najvisja(-e) Stevilka(-e) opticnega razreda, zdruzljiva(-e)
z okvirjem.

Ol na shilu
(a) Koda 2 ali 2C ali 3= UV, 4 = IR, 5 ali 6 = bleS¢anje
zaradi sonca
(b) Stevilka zatemnitve (brez kode = ifiter za varjenje)
(c) Proizvajalec (SK = Zekler Safety)
(d) Opticni razred (1 = trajna uporaba, 2 = za¢asna uporaba, 3
= uporabljajte samo v iziemnih primerih)
(e) Mehanska trdnost (glejte oznako na okvirju)
8 = Odpornost na el. oblok zaradi kratkega stika. (obrazna
maska)
9 = Preprecevanje prijemanja staljene kovine in odpornost na
prodor vro¢ih trdnih delcev (zaprta ocala ali obrazna maska)
K= Odpornost na poskodbe povrsine zaradi ifnih delcev.
N = Odpornost proti rosenju.

= Izbolj$ana odbojnost.

F = Particelli b'velocita gholja. Impatt b'energija baxxa (ballun
tal-azzar ta’ 6 mm 45m/s)

B = Particelli b'velocita gholja. Impatt b’energija medja (ballun
tal-azzar ta’ 6 mm 120m/s)

A= Particelli b'velocita gholja. Impatt b'energija gholja (ballun
tal-azzar ta' 6 mm 190m/s;

Jekk tkun mehtiega protezzjoni ftemperaturi estremi, aghzel
prodotti tal-ghajnejn li jinkludi ‘T' wara l-immarkar tal-impatt (FT,
BT jew AT). Fin-nuqgas ta’ 'T' uza biss ftemperatura tal-ambjent.
(e) H=lddisinjat biex jififttja fuq ras zghira.

(f) L-oghla numru(i) fug l-iskala okulari kompatibbli mal-frejm.

t#ﬂﬂ

(a) Numru tal-kodici 2 jew 2C jew 3=UV,4=1IR, 5jew 6 =

dija tax-xemx

(b) Numru tan-nuccali (minghajr numru tal-kodici = ifiter
tal-weldjar)

(c) Manifattur (SK = Zekler Safety)

(d) Klassi ottika (1= Uzu permanenti 2 = uzu temporanju, 3 =
Uzu biss fkazijiet eccezzjonali)

Sahha mekkanika (Ara l-immarkar tal-frejm)

8 = Rezistenza ghall-arka elettrika b'cirkwit qasir (maskla
tal-wicc)

9=Nuqqas ta’ aderenza ta’ metall imdewweb u reZistenza ghall-
penetrazzjoni ta’ solidi shan (maskla jew protezzjoni ghall-wic¢)
K - Rezistenza ghall-hsara tas-superifcje b'particelli rqaq.

N = Rezistenza ghal cpar.

R = Rilfessjoni mtejba.

SR

Topomn yuyroma

Osa 3awwTuTa 3a 04M y carnacHocTu je ca Oppeadom (EY)
2016/425 3a N30 v eBponckvm cTanaapaom EN 166:2001.
EY pexnapauuja ycarnateHocTn: www.zekler.com/doc
1130 npBOBUTHO je OCMULLIBbEHA TaKO Aa UCTYHY 3axTeBe
[upekuse 89/686/EE3 3a N130, OcHoBHe 3axTeBe 3apaBrba
n 6esbenHocTi lupekTuse, 3a EN 166:2001. Y3enm cmo y
063up Oppenby (EU) 2016/425 3a 130, 1 opnyumnnu cmo fa
33/10BOLIMO HsEHE 3axTeBe U OCHOBHE 3axTeBe 3paBba U
6e36e/IHOCTY! KPO3 MPOLIEHY PU3NKa 3a UCTY Kpajhsy NPUMEHY .
3a pu3uKe 3a Ytje CTIpeYaBathe j& OCMULITEHa 3alTUTa 33
044, ka0 ¥ 33 NPABITIHO NOTE NPUMeEHE, NOTMeaajTe O3Hake

C Temnepatypa oa 25
+]- 5 °C, MakcumanHa BnaxHocT Basgyxa 70%, 6e3 aupekTHor
u3narasa CyH4eBoj CBeTNOCTH. [ipKuTe nofarbe of abpaansHix

pavya v arpecuBHX

Tpancncpryﬂe ¥ OPUTUHANHOM NaKoBakby . Coumea ce Mopajy
YNCTUTW BOAOM, OCTaBUTK 1 Ce OCYLLE NPUPOAHMM NyTeM, i
je moryhe kopuherse Kpre Koja He 0CTaBIba TPAroBe i HEXHO
npenaxerse NPeKo couvBa. Hukaza HemojTe Aa KopucTute kpny
Koja He 0CTaBrba TPAroBe AUPEKTHO Ha CyBa COUMBA .
[lpLuke 1 OKBMp MOTY A1a Ce Ae3NHAUKYjy MewuaBuHom Bnaror
canyHa 1 Boge. Pok ynotpe6e: 24 M. Mpou3soz je npojextoBaH
3a yHuBep3anHy ynotpeby. 3abepute npouasoa Koju Hajborse
0/iroBapa BaMa W BaLLOj PajiHoj CUTyaLji

Ynosopetbe:

Marepujan koju fonasi y 4OAMP Ca KOXOM MOXe Aa U3a3oBe
aneprujcky peakuyjy ocobama Koje Cy UM CKIOHe .

Mpernepajre 3alTuTy 3a 04 npe caake ynotpebe .

3aMeHwTe aKo Cy NPUCYTHY GUMO KakB 3HaLM olwTeherba,
yKrbyuyjyhu orpebana counBa.

3awwTwTe 3a 04K Koje LTUTE Off YecTHLa Benuke GpauHe u koje

Ce HoCe MPeKO CTaHAapAHKX OHTANMONOLLIKIX HA0Yapa MOrY Aa
npeHecy yAapaLi, YUMe Ce jaBrba OnacHoCT N MULE KOje UX HOCH.

Kapa ce komBuHyjy pasnninTvt nponssoau, Tpeba ce
npuapxasatn cnepeher:

fa 61 ce macka 3a nue ycarnacuna ca cumbonom 8 3a norse
ynotpebe, Mopa Aa byae onpemrbeHa duntepom ca 6pojem
oncera 2-1,2 unw 3-1,2 MuHumante aebrbure 1,4 mm.

3a ycarnalueHocT ca cumbonom 9 3a norve ynotpebe, v oksup
¥ couBa Mopajy Aa Gy/y o3HaueH cumGonom 9 v jefHuM of
cumbona F, B unm A,

AAKO CY OKBMP ¥ COUMBO Pa3NYUTO O3HAYEHN MO NUTakbY 03HaKa F,

B wru A, HajHiOXa BPEHOCT Ce MpUMEtbYje Ha Lieny jeavHuLy .

1 Oonsun comipa

(a) Mpoussohay (SK = Zekler Safety)

(6) Bpoj EN cTaxaappa

(B) Morbe npumere

Hema o3Hake = ocHoBHa npumeHa. MexaHnuku puuum n

0NacHOCTY Koju HICY NOCEBHO Ha3HaueHM, a Koju Cy nocneauLa
6i or, BUATBUBOT, W CyHYeBor

3paqen>a (coumBo)

3 = TeuHocTu. Kanu unu npckatse. (Hao4ape Unu Macka 3a nuue)

PYNHe YecTuLe npalurHe > 5pm (Haouape)

5 =Tac v (huHe YecTuLe npawmHe. FacoBm, ucnapeksa, Cnpejosi,

UM 1 NpaLLnHa < 5um (Haovape)

8 = EneKTpuyHM NyK kpaTKor crnoja (Macka 3a nuue)

9 = TonrbeHu MeTan 1 Bpene 4BPCTe cynctakue. Mpckatse

OTONTBEHOT METana v MPOAMPatse BPYAUX YBPCTUX CYMCTAHLM .

(Hao4ape Unu macka 3a nuue)

(r) MexaHmuku oTnop

S = MNosehaHa pobycHoCT

F = YecTuue senuke GpauHe. Hucku eHepreTckm yTuuaj (HennyHa

Kkyrna of 6 mm, 45 m/s)

B = Yectuue Benuke BpauHe. Cpeakbi eHepreTcky yTuua)

(4enmyHa kyrna og 6mm, 120 m/s)

A=Yectuue Benuke GpauHe. BUcok eHepreTcky yTuuaj (YennuHa

Kkyrna oa 6mm, 190 m/s)

AKO je HEOMXOIHa 3aLLITUTA NPU EKCTPEMHUM TeMnepaTypama,

n3abepuTe 3alUTUTY 3a 04K Koja CappXKu 03HaKy ,T" HakoH

oaHake ytuuaja (FT, BT unu AT). Ako o3Haka ,T" Huje npucyTHa,

KOPVICTHTE UCKIbY4VIBO Ha COBHO] TemnepaTypu.

() H = MpojekToBaHo Aa CTaHe y Many waky.

(N) Hajsehw Bpojesy ckana couBsa koju Cy koMnaTGUIHM ca

OKBUPOM.

oS
(a) bpoj wudpe 2 unm 2C unn 3 = UV, 4 = IR, 5 unu 6 = reparse
Y CyHue
(6) Bpoj 3aTamietba (6e3 6poja Wwidpe = unTep 3a Bapere)
(B) Mpoussohay (SK = Zekler Safety)
(r) Ontuuka knaca (1 = TpajHa ynotpeba, 2 = MpuBpemeHa
ynotpeba, 3 = Ynotpeba camo y noceGHum cyyajesuma)
(m) MexaHuuka cHara (nornesaje 03HaKy Ha OKBupY)
8= Omupuom Ha Cprijl NyK KpaTKor cnoja. (MaCKa 3a nuue)
9= veTana u
npoquau,e apenmx TEYHOCTM (HaoYape Wnn mMacka 3a nue)
K= OTnopHOCT Ha oluTehetbe NOBPLIMHE ASjCTBOM UHIX
yecTuua.
N = OTnopHOCT Ha 3amarrbusare.
R =TMo6orblwana pednekcuja.

NL
Gebrulesrnylzing

Deze ing is in
ning (EU) 2016/425 en de Europese standaard EN 166:2001.
EU Conformiteitsverklaring: www.zekler.com/doc

Deze PPE is oorspronkelijk ontwikkeld om te voldoen aan de
eisen van de PPE richtlijn 89/686/EEC, en de Fundamentele
Gezondheids- en Veiligheidseisen van de richtlijn, voor EN
166:2001. Wij hebben de PPE-verordening (EU) 2016/425

in acht genomen, en voldoen aan de vereisten alsmede de
Essentiéle Gezondheids- en Veiligheidseisen door middel van
een risico-analyse voor hetzelfde eindgebruik.

Raadpleeg de productmarkeringen voor de risico’s waar deze
ol ing tegen dient te en voor de juiste
toepassingsgebieden. Bewaren: Constante temperatuur 25

+]- 5°C, maximale vochtigheidsgraad 70%, mag niet aan direct
zonlicht worden blootgesteld. Uit de buurt houden van schuur-
middelen, i of i producten.
Gebruik voor transport de orlg\nele verpakking. De lenzen moet
worden schoongemaakt met water, laat aan de lucht drogen

of gebruik een pluisvrije doek om de lenzen voorzichtig droog
te deppen. Gebruik nooit een pluisvrije doek direct op droge
lenzen. Poten en montuur kunnen worden gedesinfecteerd met
een milde zeep en water. Houdbaarheid: 24M. Het product heeft
een universele pasvorm. Kies een product dat het beste bij u en
uw werksituatie past.

Waarschuwing:

Wanneer het materiaal in aanraking komt met de huid, kan

dit bij daarvoor gevoelige personen een allergische reactie
veroorzaken.

Inspecteer de bril voor elk gebruik.

Vervang het product bij ieder teken van beschadiging, inclusief
bekraste lenzen.

Oogbeschermers die over een gewone bril worden gedragen,
kunnen de schok van snelle deelties doorgeven en zo een
gevaar voor de drager vormen.

Bij een combinatie van verschillende producten moeten de
volgende punten in acht worden genomen:

Om te voldoen aan de eisen van het toepassingsgebieds-
symbool 8, moet een gelaatsscherm worden uitgerust met een
iflter met schaalnummer 2-1,2 of 3-1,2 met een minimumdikte
van 1,4 mm.

Om te voldoen aan de eisen van toepassingsgebiedssymbool
9 moeten zowel het montuur als de lens zijn voorzien van de
markering 9 en de code F, B of A.

Indien de markeringen F, B of A op het montuur en de lens
verschillend zijn, geldt de laagste waarde voor het hele product.

1 op het monir

(a) Fabrikant (SK = Zekler Safety)

(b) Nummer van de EN-norm

(c) Toepassingsgebied

Geen markering = Basisgebruik. Niet-gespeciifceerde me-

chanische gevaren en gevaren die voortkomen uit ultraviolet-,

zichtbare, infrarood- en zonnestraling (bril)

3 = Vloeistoffen. Druppels of spatten. (veiligheidsbril of

gelaatsscherm)

4 = Stofdeeltjes > 5 um (veiligheidsbril)

5= Gassen en kleine stofdeeltjes. Gassen, dampen, sprays,

rook en stof < 5 um (veiligheidsbril)

8 = Elektrische kortsluitboog. (gelaatsscherm)

9 = Gesmolten metaal en hete vaste deeltjes. Spatten van

gesmolten metaal en binnendringen van hete vaste deeltjes.

(veiligheidsbril of gelaatsscherm)

(d) Mechanische weerstand

S = Verhoogde sterkte

F = Deeltjes met hoge snelheid. Inslag met lage kracht (stalen

kogel van 6 mm, 45 m/s)

B = Deeltjes met hoge snelheid. Inslag met middelzware kracht

(stalen kogel van 6 mm, 120 m/s)

A= Deelties met hoge snelheid. Inslag met zware kracht (stalen

kogel van 6 mm, 190 m/s)

Indien bescherming bij extreme temperaturen i Is verelst moet.
met eel

met PPE-verorde-

worden gekozen voor
gevolgd door een "T" (FT, BT of AT). Indlen de ,,T ontbreekt,
dan alleen gebruiken in kamertemperatuur.

(e) H=Passend voor een Klein hoofd.

(f) Hoogste ifitertype/tinthummer(s) dat compatibel is met
het montuur.

2 opdelms

(a) Filtertype 2 of 2C of 3= UV, 4 = IR, 5 of 6 = zonlicht

(b) Tintnummer (zonder ifitertypenummer = lasifiter)

(c) Fabrikant (SK = Zekler Safety)

(d) Optische klasse (1= permanent gebruik, 2 = tijdelijk gebruik,
3 =alleen te gebruiken in uitzonderlike gevallen)

(e) Mechanische weerstand (Zie markering op het montuur)
8 Weerstand tegen elektrische kons\uitboog (gelaatsscherm)
9= tegen aal en van

hete vaste deeltjes (velhgheldsbrll of gelaatsscherm)

K = Weerstand tegen beschadiging van het oppervlak door
ifine deeltjes.

N = Weerstand tegen beslaan/condens.

R = Verhoogd relfectievermogen.

SV
Brlneniesieg

Det har 6gonskyddet dverensstammer med PPE-férordningen
(EU) 2016/425 och den europeiska standarden EN 166:2001.
EU-forsékran om cverensstémme\se www.zekler.com/doc

Den hér p initialt
for ati uppfy\la kraven i PPE dlrektwet 89/686/EEG samt
hélso- och , for

EN 166: 2001 Vi har gatt igenom PPE-forordningen (EU)
2016/425 och beslutat oss for att uppfylla dess krav och
hélso- och genom en
nskana\ys avseende samma slutanvandning.
De risker som 6gonskyddet ar avsett att skydda mol samt
korrekt anvandningsomrade beskrivs i p
Férvaring: Jamn temperatur 25 +/- 5 °C, maximal luftfuktighet
70 %, ej i direkt solljus. Ska inte forvaras i narheten av
slipmedel, I8sningsmedel eller starka kemikalier. Transportera
i originalférpackningen. Glasen rengérs med vatten. Lat
lufttorka eller klappa forsiktigt torrt med en luddfri torkduk.
Anvand aldrig en luddfri torkduk direkt pa glasen. Skalmarna
och bagen kan i med ett milt rengor och
vatten. Hallbarhetstid (oanvént): 24 manader. Produkten har
universell passform. Valj den produkt som passar dig och din
arbetssituation bast.

Varning:

Material som kommer i kontakt med huden kan ge upphov fill
allergiska reaktioner hos kansliga personer.

Kontrollera glaségonen fore varje anvéndningstillfalle.

Om det ifnns tecken pa skador, t.ex. repade glas, ska de
bytas ut.

Skyddsglasdgon som skyddar mot hdghastighetspartiklar och
bérs over vanliga glasdgon kan overfora stétar och darmed
innebéra fara for anvéndaren.

Nér olika produkter kombineras ska foljande beaktas:

For att ett ansiktsskydd ska dverensstémma med mérkning
8 ska det ha ett ifiter med nummer 2-1,2 eller 3-1,2 med en
tjocklek pa minst 1,4 mm.

Fér att kraven for anvandningsomrade 9 ska uppfyllas maste
bade bagen och glaset vara markta med siffran 9 och nagon
av markningarna F, B eller A.

Om bagen och glaset har olika mérkningar i fraga om F, B
eller A géller det lagsta vérdet for hela produkten.

thqlb
a) Tillverkare (SK = Zekler Safety)

b) EN-standardens nummer

c) Anvandningsomrade

Ingen markning = a andning. O:

mekaniska risker och risker pa grund av UV-stralning, synlig
stralning, infrardd strélning och solstralning (glastgon)

3 = Vétskor. Droppar eller sténk (korgglasdgon eller visir).

4 = Stora dammpartiklar > 5um (korgglasdgon)

5= Gas och sma dammpartiklar. Gas, anga, sprut, rék och
damm < 5pm (korgglaségon)

8 = Ljusbage vid elektrisk kortslutning (visir).

9 = Smélt metall och heta fasta &mnen. Sténk av smélt metall
och resistens mot genomtrangning av heta fasta &mnen
(korgglasdgon eller visir).

d) Mekanisk hallfasthet

S = Forstarkt fasthet

F = Hoghastighetspartiklar. Létt anslag (6 mm stalkula i

45 mls)

B = Hoghastighetspartiklar. Medelhart anslag (6 mm stalkula
120 mls)

A= Hoghastighetspartiklar. Hart anslag (6 mm stalkula i

190 m/s)

Om det krévs skydd for extrema temperaturer ska du vélja
skyddsglaségon med ett "T" efter hallfasthetsméarkningen
(FT, BT eller AT). Om inget "T" ifnns far glasogonen endast
anvéndas i rumstemperatur.

€) H = Anpassat for liten huvudform.

f) Hogsta ifitertyp/fargtonsnummer kompatibelt med bagen.

2 S ol

a) Filtertyp 2, 2C eller 3= UV; 4 = IR; 5 eller 6 = solifiter

b) Fargtonsnummer (utan ifitertypsnummer = svetsifiter)

¢) Tillverkare (SK = Zekler Safety)

d) Optiskt glas (1 = permanent bruk, 2 = tillfélligt bruk, 3 =
anvands endast i undantagsfall)

€) Mekanisk hallfasthet (se bagens mérkning)

8 = Resistent mot ljusbage vid elektrisk kortslutning (visir)
9 =Ingen vidhaftning av smélt metall och resistens mot ge-
nomtrangning av heta fasta &mnen (korgglasdgon eller visir)
K = Resistens mot ytskador av ifna partiklar

Grhindrar immbildning.

R = Forhojd relfektionsfaktor.

NO
Brisayiming

Disse vernebrillene er i samsvar med forordning (EU)
2016/425 om personlig verneutstyr og europeisk standard
EN 166:2001.
EU-samsvarserklzering: www.zekler.com/doc
Det personlige verneutstyret ble opprinnelig utformet for &
oppfylle kravene i PVU-forordningen om personlig verneutstyr
89/686/E@S, og de grunnleggende HMS-kravene i
forordningen for EN 166:2001. Vi har vurdert forordning (EU)
2016/425 om personlig verneutstyr, og funnet at produktet
oppfyller kravene, samt HMS-krav. Dette ble bestemt ved hjelp
av en risikovurdering.
Se merkingene pa produktet for mer informasjon om risikoene
som gyevernet skal beskytte mot, og hvordan det skal brukes.
Oppbevaring: Konstant temperatur 25 +/- 5 °C, maksimal
luftfuktighet 70 %, ma ikke utsettes for direkte sollys. Skal
ikke oppb: i naarhelen av slipemi idler eller

ji Bruk ori jen ved transport
Llnsen rengjeres med vann, la linsen lufttarke og klapp forsik-
tig linsen terr med lofri poleringsklut. Bruk aldri poleringsklut
direkte pa tarr linse. Brillestenger og innfatning kan desinifse-
res med mildt rengjeringsmiddel og vann. Holdbarhet: 24M.
Produktet er utviklet for universell tilpasning. Velg et produkt
som passer deg og din arbeidssituasjon best.

Advarsel:

Materiale som kommer i kontakt med huden kan skape
allergiske reaksjoner hos mottagelige personer.

Kontroller brillene fer bruk.

Bytt dem hvis du avdekker tegn pa skader, inkludert riper

pa linsene.

Vernebriller brukt mot heyhastighets partikler og beeres utenpa
vanlige briller kan overfere slag, og dermed innebzere fare.

Nar du kombinerer Ifere produkter, mé du veere klar over
folgende:

For at en ansiktsskjerm skal samsvare med merking 8, ma
den brukes sammen med en linse som har beskyttelses niva
2-1,2 eller 3-1,2 og en tykkelse pa 1,4 mm.

Er visirholderen merket med 9, skal den brukes sammen med
en linse merket med 9 og kode F, B eller A.

Har visirholderen og linsen ulik merking pa F, B eller A, gjelder
laveste verdi for hele enheten.

1 phiaiaing

(a) Produsent (SK = Zekler Safety)

(b) EN-standard

(c) Bruksomrade

Ingen merking = normalt bruksomrade. Uspesiifserte meka-
niske farer og risikoer pa grunn av UV-straling, synlig straling,
IR-straling og solstraler (briller)

3 = vaesker. Draper eller sprut (briller eller ansiktsskjerm)
tore stovpartikler > 5 pm (briller)

5 = gass og ifne stevpartikler. Gass, damp, spray, reyk og
stov <5 um (briller)

8 = kortsluttet elektrisk bue (ansiktsskjerm)

9 = smeltet metall og varme stoffer. Sprut av smeltet metall,
o0g giennomtrengning av varme faste emner (briller eller
ansiktsskjerm)

(d) Mekanisk motstand

§ = Forsterket fasthet

=t tikler. L gi- g (6 mm stalkule
ved 45 m/s)
B=t . Middels (6mm
stalkule ved 120 m/s)
A= Hoyhastighetspartikler. Hayenergi-anslag (6 mm stalkule
ved 190 m/s)

Hvis det kreves beskyttelse i ekstreme temperaturer, ber du
velge briller merket med «T» etter anslagsmerkingen (FT, BT
eller AT). Hvis de ikke er merket med «T», ber de bare brukes
i romtemperatur.

(e) H=Tilpasset liten hodeform.

(f) Hoyeste iftertype/fargetone som er kompatibelt med
innfatningen.

2Lisemeriing

(a) Kode nummer 2 eller 2C eller 3= UV, 4 = IR, 5 eller 6
=sollys

(b) Fargetone (uten kodenummer = sveiseifiter)

(c) Produsent (SK = Zekler Safety)

(d) Optisk klasse (1 = permanent bruk, 2 = midlertidig bruk, 3
= brukes ved unntak)

(e) Mekanisk styrke (se merking pa innfatning)

8 = Motstandsdyktig mot kortsluttet elektrisk bue (ansikts-
skjerm)

9 = Funksjon for & unnga at smeltet metall fester seg, og
motstand mot gjennomtrengning av varme faste emner (briller
eller ansiktsskjerm)

K = Motstandsdyktig mot overifateskader fra ifne partikler.

N = Motstandsdyktig mot dugg.

R = Forbedret relfeksjon.

TR
Kelloma olleeh'

Bu g6z koruyucusu, PPE yonetmeligi (AB) 2016/425 ve
Avrupa standardi EN 166:2001 ile uyumludur.

AB Uygunluk Beyani: www.zekler.com/doc

PPE, baslangicta PPE Direkiif 89/686/EEC gereksinimlerini
ve EN 166:2001 igin Temel Saglik ve Giivenlik Gereksi-
nimlerini karsilamak Gzere tasarlanmigtir. PPE Yonetmeligi
(AB) 2016/425'i dikkate aldik ve ayni son kullanim igin risk
degerlendirmesi yaparak gereksinimlerini ve Temel Saglik ve
Giivenlik Gereksinimlerini kargilamaya karar verdik.
Gozliiklerin koruma saglamak {izere tasarlandig riskler

ve uygun alan kullanimi igin Grlin isaretlerine bagvurun.
Saklama: Stirekli sicaklik + 25/- 5°C, en yiiksek nem orani
%70, dogrudan giines Isigina maruz birakmayin. Asindirici

PL
Iskulzje dolyczape wtybopmia

Ta ochrona indywidualna oczu jest zgodna z rozporzadzeniem
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) w sprawie $rodkow ochrony
indywidualnej EN166/425 i norma europejska EN 166:2001.
Deklaracja zgodnosci UE: www.zekler.com/doc

$0I zostaty pierwotnie zaprojektowane tak, aby spetniaty

wymogi dyrektywy dotyczacej SOI 89/686/EWG oraz podstawowych
wymagan w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczeristwa okreslonych
w dyrektywie, dla normy EN 166:2001. Uwazamy, ze rozporzadzenie
w sprawie SOI (UE) 2016/425 zostalo uznane za zgodne z
wymogami i zasadniczymi wymaganiami w zakresie ochrony
zdrowia i bezpieczeristwa poprzez oceng ryzyka dla tego samego
zastosowania koricowego.

W celu zapoznania si¢ z zagrozeniami, przed ktorymi ochrona oczu
ma chroni¢ oraz wtasciwego zakresu uzytkowania, nalezy zapozna¢
sig z oznaczeniami produktu. Przechowywanie: W statej tempera-
turze 25 +/- 5 °C, w warunkach maksymalnej wilgotnosci 70%. Nie
wolno poddawa¢ bezposredniemu dziataniu $wiatta

Nalezy trzymac z dala od $rodkow s$ciernych, rozpuszczalnikow lub
Zracych substancji chemicznych. Transport w oryginalnym opakowa:
niu. Szkfa nalezy czysci¢ woda. Po wyczyszczeniu nalezy pozostawic¢
szkta do wyschnigcia na powietrzu lub osuszy¢ je za pomocg
niestrzepiacej sie szmatki. W tym celu nalezy delikatnie przetrze¢
szkla szmatka Niestrzepiacej sig szmatki nie wolno uzywac do prze
cierania suchych szkiet. Zauszniki i oprawke mozna dezynfekowaé
za pomoca wody z tagodnym érodkiem do czyszczenia. Okres
uzytkowania: 24 miesigce. Niniejszy produkt zostat opracowany w
sposéb Wybierz produkt
najlepiej dopasowany do Ciebie i Twolch warunkow pracy.

Ostrzezenie:

U osob podatnych materiat stykajacy sie ze skorg moze wywotywac
reakcje alergiczne.

Nalezy sprawdzi¢ ochrone oczu przed kazdym uzyciem.

Produkty o porysowanych lub uszkodzonych szktach musza zostaé
wymienione.

Szkta chroniace przed czastkami o duzej predkosci naktadane na
standardowe okulary optyczne moga przenosic site uderzenia,
stwarzajac zagrozenie dla uzytkownika.

W przypadku ia roznych 0 i jest
spefnienie nastepujacych wymagar:

Dla ostony twarzy w dzied: fi o symbolu 8

jest zatozenie ifitra 0 numerze podziatki 2-1,2 lub 3-1,2 przy
minimalnej grubosci 1,4 mm.

"Do oprawki oznaczonej symbolem 9 konieczne jest zatozenie
soczewki 9 oznakowanej symbolem 9 i kodem F, Blub A"

Jesli oprawka i soczewka majg rozne oznakowania odno$nie kodu F,
Blub A, wéwczas dla catego zespotu obowiazuje warto$¢ najnizsza.

1 oprmbek
(a) Producent (SK = Zekler Safety)
(b) Numer normy EN
(c) Zakres zastosowania
Brak = y
grozenia o i zenia wiazace sie
ieni i i ym, podczerwonym i

Zpre
sfonecznym (okulary)
3 = Plyny. Krople lub odpryski. (gogle lub ostona twarzy)

4 = Duze czastki pylu > 5um (gogle)

5= Gaz i drobne czastki pylu. Gazy, opary, odpryski, dym i pyt <
5um (gogle)

8 = Luk elektryczny spowodowany zwarciem. (ostona twarzy)

9 = Roztopiony metal i rozgrzane czastki state. Odpryski roztopio-
nego metalu i wnikanie rozgrzanych czastek statych. (gogle lub
ostona twarzy)

(d) Wytrzymalo$¢ mechaniczna

S = Zwigkszona trwalo$¢

F = Wysoka predkos¢ czastek. Uderzenie o niskiej energii (kulka
stalowa o $rednicy 6 mm z predkoscia 45 m/s)

B = Wysoka predkosc czastek. Uderzenie o $redniej energii (kulka
stalowa o $rednicy 6 mm z predkoscig 120 m/s)

A=Wysoka predkosc czastek. Uderzenie o wysokiej energii (kulka
stalowa o $rednicy 6 mm z predkoscig 190 m/s)

W przypadku wymogu ochrony w warunkach temperatur ekstremak
nych, nalezy wybra¢ ochrone indywidualng oczu opatrzong symbo
lem ,T” za oznakowaniem uderzenia (FT, BT lub AT). W przypadku
braku oznaczenia ,T" uzywaé tylko w temperaturze pokojowej.

(e) H = Dostosowane do glowy o malym ksztalcie.

(f) Najwyzszy typ ifitra/numer odcienia kompatybilny z oprawka,

2_#”
(a) Typifitra2lub2Club3=UV,4=IR,5lub6 =ifltr

przeciwstoneczny

(b) Numer odcienia (bez numeru typu ifitra = ifltr spawalniczy

(c) Producent (SK = Zekler Safety)

(d) Klasa optyczna (1 = Stosowanie ciage, 2 = Stosowanie okre-
sowe, 3 = Stosowanie tylko w wyjatkowych przypadkach)

(e) Wytrzymalo$¢ mechaniczna (patrz oznakowanie na oprawce)
8 = Odporno$¢ na tuk elektryczny spowodowany zwarciem. (osfona
twarzy)

9 = Nieprzyleganie roztopionego metalu i odporno$¢ na wnikanie
rozgrzanych czastek statych (gogle lub ostona twarzy)

K = Odporno$¢ na uszkodzenie powierzchni przez drobne czastki.
N = Odporno$¢ na zaparowanie.

R = Zwigkszony wspoiczynnik odbicia.

UK

Lli 3axucHi okynsipu BianosinatoTs BuMoram PernamenTy (EC)
2016/425 wopo 313 i EBponeitcbkoro cranaapty EN 166:2001.
Peknapajis BignosigHocTi Hopmam EC: www.zekler.com/doc

Lle# 313 pospobneHo 3rigHo 3 Bumoramu [iupexTvan 89/686/€EC
wono 313, a Takoxk 6a3oBMMM BIMOTaMM LLIOAO OXOPOHN NpaLj

Vi TexHikv 6esnekv Cranaapty EN 166:2001. MpoaHanisysasLuy
PernamenT (€C) 2016/425 wopo 313, M1 BUpiLLMAKM 4OTPUMYBATUCS
10T BMMOT, @ TaKOX OCHOBHMX BUMOT LLIOA0 OXOPOHM NpaLji it TeXHiku
Geaneku WsIXOM OLHKM PU3NKY Ansi Tiel camoi cepy KiHLEBoro
BUKOPUCTAHHS..

IHchopmaLlito oo pU3NKiB, ANS 3aXMCTY Bif AKX MPU3HAYEHO LR
BUDIB, | HANEXHY CHEpY BUKOPUCTAHHS HABEGHO B MapKyBaHHI
Bupoby. 36epiranHs. MocTiliHa Temnepatypa — 25 +5 °C,
MakcumansHa Bonoricts — 70 %, Geperty Bia noTpannsHHs
MIPAMOTO COHSUHOO CBITNA. YHUKATU KOHTaKTY 3 aGpaseHumin

veya agresif uzak
tutun. Orijinal paket\nde taslyin. Lensler su ile temi ici

havayla veya pamuksuz kumas kullanarak haiffe silerek
kurutulmalidir. Kuru lenslerde direkt olarak pamuksuz kumas
kullanmayn. Saplar ve gergeve suyla karistiriimig yumusak
sabunla temizlenebilir. Raf omrii: 24 Ay. Bu tirin ulusal uyum
cercevesinde tasarlanmistir. Size ve alisma ortaminiza
uygun bir Griin segin.

Uyari:

Cilde tema eden madde kisilerde alerjiye neden olabilir.

Her kullanimdan 6nce gozligii inceleyin.

Cizik lensler de dahil olmak tizere herhangi bir hasar belirtisi
varsa degistirin.

Standart gozliklerin iizerine takilan yiiksek hizli pargaciklara
kars! goz koruyucular darbeleri gegirebilir bu durum da
902z1igu takan kisi icin tehlikelidir.

Farkli tiriinler ayni anda kullanildiginda asagidakilere dikkat
edilmelidir:

8 alan kullanim semboliinii kullanan yiiz koruyucusu iin
enaz 1,4 mm kalinlikta 2-1,2 veya 3-1,2 numarali ifltreyle
donatiimalidir.

9 alan kullanimi sembolil ile uyumlu olmak adina gerceve
ve lens 9 sembolii ile isaretlenmis ve sembollerden biri F, B
veya Aolmalidir.

Cergeve ve lens F, B veya Adan farkli isaretlere sahipse en
diisiik deger tim birime uygulanir.

Qumoom lpueel
(a) Uretici (SK = Zekler Safety)
(b) EN standardi numarasi
(c) Asan kullanimi
isaret yok = Temel kullanim. Belirtilmemis mekanik tehlikeler
ve morbtesi, gozle goriinen, kizilotesi ve giines isini (gozliik)
3 = Swvilar. Damlaciklar veya su sigramasi. (gozlik veya
yiiz koruyucu)
4 = Bllyiik toz parcaciklari > 5 um (gozliik)
5= Gaz ve ince toz pargaciklari. Gaz, buhar, sprey, duman ve
toz < 5 um (gozliik)
8 =Kisa devre elektrik akimi (yliz koruyucu)
9 = Erimis metal ve sicak sivilar. Erimis metal sigramasi ve
sicak sivilarin penetrasyonu. (gozliik veya yiiz koruyucu)
(d) Mekanik direng
S = Artan sertlik
F = Yiksek hizl pargaciklar. Disiik enerji etkeni (6 mm celik
top 45 m/sn.)
B = Yiiksek hizli pargaciklar. Normal enerji etkeni (6 mm celik
top 120 m/sn)
A= Yiiksek hizli pargaciklar. Yiksek enerji etkeni (6 mm gelik
top 190 m/sn.)
Asiri sicaklikta koruma gerekiyorsa, (FT, BT veya AT) etki
isaretlerinden sonra “T" isaretli gozliiklerden segin. "T" isareti
yoksa yalnizca oda sicakliginda kullanin.
(e) H=Kiigiik i kafalara gore
(f) Cergeve ile uyumlu en yiksek gz mercegi numaralari.

2Lens lpevel
(a) Kod numarasi2 veya 2C veya 3=UV,4=IR, 5 veya 6
= giines pariltisi
(b) Renk tonu numarasi (kod numarasi olmadan = kaynak
ifltresi)
(c) Uretici (SK = Zekler Safety)
(d) Optik sinif (1= Siirekli kullanim, 2 = Dénemlik kullanim, 3
= Sadece istisnai durumlarda kullanim)
(e) Mekanik mukavemet (bkz. gergeve isareti)
8 = Kisa devre elektrik akimina karg! direngli (yiiz koruyucu)
9 = Erimis metale uyumsuz ve sicak sivilarin penetrasyonuna
direngli (gozliik veya yiiz koruyucu)

= Ince pargalardan kaynaklanan yiizey hasarlarina
dayanikli.
N = Bugulanmaya dayanikli.
R = Geligmis yansitma.

Ta XIMIYHUMU
pe TpaHCﬂDpTyBaTM B OpMﬂHaﬂbHM yHaKOEL[I TiHaun
BOJI010 A BYUCY wnsixom a6o
3 HUX BOMOTY TKAHWHOIO .
He TKaHUHOIO CyXI NiH3n.

[lyXi Ta Onpay ASiHAKy1oTb M SKAM MATISHM PO3HUHOM,
poaBasnexum BoAoio. TepMmiH 36epiranHs: 24 micsui. Okynspu
MatoTb yHiBepcanbHuit poamip. Bubepitb Bupi6, sikuit HaitbinbLue
3a10BOMbHUTL Bac i BalLi npocbeciitHi notpebu.

Yeara!

Marepian, Sikuit KOHTaKTYe 3i LUKIPOKD, MOXe CMPUYMHITY anepriuki
peakuii B ioiedt 3 NABULLEHOIO Yy TIMBICTIO.

MepesipsiiTe cTaH OKyNspiB Nepe/) KOKHNM BUKOPUCTaHHSM .

3a HasBHOCTI NOLUKOMKeHb, 30KPEMa NOAPANMH Ha NiH3aX, OKynspy
NOTPIGHO 3aMiHUTH.

Okynsipn 4 3aXvICTy BIA ApIBHMX TBEPANX | 4acmno>< 3 BYICOKOIO
wenaKcTIo, sk nosepx OriYHIX
OKynsipie, MOXyTb NepeaasaTy iMnynec, waop»o»owm TakiiM YUHOM
HeBeaneky Ans HOCis.

Y pasi noeaHaHHs pisHux Bupobis HeobxinHo AOTpUMYyBaTUCS
HaBE/IEHMX HIDKYE BUMOT.
[Ains 3abe3aneyenHs BiANOBIAHOCTI WTKa Chepi 3aCTOCYBaHHS 3
N03HaYKoHo 8 oro i inbTpOM 3
MHOXHMKOM 2—1,2 860 3—1,2 3 MiHIManbHoK0 TOBLLMHOIO 1,4 MM,
fAns saﬁesneqemm BIANOBIGHOCT ONpaBY 1 11iH3 chepi

9ix Mae MICTUTM NO3HauKy
9, a TaKkox onHy 3 HaBefeHnx nosHayok: F, B abo A,
FKW0 niH3N 1 ONpaBa MaloTb PisHe MapKyBaHHS (F, Babo A),
HaiiMeHLLIE 3HaueHHS CTOCYETBCA BCLOTO BIPODY .

1
(a) — BupobHuK (SK — Zekler Safety).
(b) — Homep cTaHpapTy EN.
(c) — cchepa 3acTocyBaHHs.
Bes —ana Hescrarosreni
Axepena iyHOT n B i it
i 0, BUANMOrO, iHppayep! YN COHAYHOTO

BUNPOMIHIOBAHHS (OKyNsipH).

3 — piguHn. Kpanni abo 6puaku (3akpuTi 3axucHi okynsipu a6o
LLYUTOK).

4 — BenuKi YacTHKN nuny (> 5 MKM) (3aKpuTi 3aXMCHi OKynsipu).
5 — raau i ManeHbKi YacTUHKi nuny. [aau, Bunapu, Gpuaku, aum i
nWn <5 MKM (3aKpUTi 3aXUCHI OKynsipu).

8 — enekTpu4Ha Ayra nif Yac KOPOTKOTrO 3aMMKaHHS (LUWTOK).

9 — po3nnasnenui MeTan i rapsui TBepAi pe4oBUHI. Bpuaku
DPO3NNABAGHOTO METANY | MPOHUKHEHHS rapsAYYX TBEPAUX PEHOBUH
(3aKpuTi 3aXUCHI OKynsipi aBo WWTOK).

(d) — MexaHiuHa MiUHICTb.

S — nigsuLeHa HagiHICTb.

F — YaCTUHKM 3 BUCOKOH LUBUAKICTIO. 3iTKHEHHS 3 HU3LKOKO EHeprien
(cTanesi kynbku gjiaMeTpom 6 MM, 45 m/c).

B — 4aCTUHKM 3 BUCOKOIO BIAKICTIO . 3ITKHEHHS i3 CepeHBOI0
eHeprieto (cTanesi kynbku Aiametpom 6 Mm, 120 m/c).

A— 4acTVHKY 3 BUCOKOK WBMAKICTIO. 3iTKHEHHS 3 BUCOKOI eHeprieto
(cTanesi kynbku AiameTpom 6 MM, 190 m/c).

Y pasi HeoBXiaHOCTI 3axX1CTy Npu eKCTpeManbHuX TemnepaTypax
BubepiTb Okynsipu, ki nicnst MapkyBaHHS YAapOCTIAKOCTi MICTATL
cumson T (FT, BT abo AT). Akujo cumson T BiACYTHIl, okynsipn
MOXHa 3aCTOCOBYBATY NIULLIE 33 yMOB KiMHaTHOI TemnepaTypn

(e ) H — poapobineHo Anst KOPUCTYBAIB 3 HEBENMKOIO FONOBOIO .
MHOXHMK NiH3

NS onpasy.

2 1]

(a) — koposuit Homep 2, 2C w1 3 — UV, 4 — IR, 5 a6o 6 — Big

COHSIYHMX BigBnmMCKiB.

(b) — Homep BiaTiHKy (6e3 kopoBoro Homepa — inbTp AN

3BapIOBaHHS).

() — BupoBHuk (SK — Zekler Safety).

(d) — onTuuHuit knac (1 — NocTiltHe BUKOPUCTaHHS, 2 — TUMYAcoBe
3— mwe y

BUNazaKax).

(€) — MexaHiyHa MILHICTb (AVB. MapKyBaHHs Ha onpasi).

8 — CTIfIKICTb 40 eNEKTPUYHOT Ayru Nify 4ac KOPOTKOTO 3aMUKAHHS!
(wwmTOK).

9 — BiACYTHICTb aaresii 4O PO3NNABNEHOTO MeTany Ta CTIfKiCTb 40
NDOHUKHEHHS rapsAYYX TBEPUX PEHOBUH (3AKDUTI 3aXUCH OKYNISpU
abo wurok).

K — criiikicTb g0 noBepxHi

N — cTiiKicTb 40 3anoTiBaHHS.

R — nigsuLeHa BiaGuBHa 30aTHICTb.

PT
Insbupton do wilimglio

Estes dculos de protegdo estdo em conformidade com o Regula-
mento EPI (UE) 2016/425 e a norma europeia EN 166:2001
Declaragéo de conformidade UE: www.zekler.com/doc

O EPI foi inicialmente projetado para cumprir as exigéncias da
Diretiva EPI 89/686/CEE, e os requisitos essenciais de satide e se-
guranga da Diretiva, para EN 166:2001. Tivemos em consideracao
o Regulamento EPI (UE) 2016/425, e determinamos cumprir as
suas é € 0s requisitos iais de salde e

da Diretiva através de uma avaliag&o de risco para a mesma
utilizagao ifnal.

Para 0s riscos contra os quais 0s dculos se destinam a proteger

e para o devido campo de utilizagdo, consulte as marcagoes do
produto. Armazenamento: Temperatura constante 25 +/- 5°C,
humidade maxima 70%, ndo devem ser expostos a luz solar
direta. Mantenha afastado de abrasivos, solventes ou substancias
quimicas agressivas. Transportar na embalagem original. As lentes
devem ser limpas com 4gua, deixe-as secar ao ar livre ou utilize
um pano sem cotdo e seque delicadamente as lentes. Nunca utilize
um pano sem pelos diretamente sobre lentes secas. As hastes

e a armagdo podem ser desinfetadas com um detergente suave
misturado com &gua. Vida Util: 24M. O produto é construido para
um ajuste universal. Escolha um produto que se ajuste melhor a si
€ & sua situagdo de trabalho.

Aviso:

O material que entra em contacto com a pele pode causar reagao
alérgica em pessoas susceptiveis.

Antes de cada utilizagao, inspecione os culos de prote¢do

Em caso de algum dano, incluindo lentes arranhadas, substitua
0s 6culos.

0Os dculos de protecdo contra particulas em alta velocidade
utilizados por cima de dculos oftalmicos normais podem transmitir
impactos, criando assim um perigo para o utilizador.

Quando se combinam produtos diferentes, & necessario cumprir

0 seguinte:

Para uma méscara de protegao estar em conformidade com o
simbolo 8 do campo de utilizagéo, deve possuir um ifitro de nimero
de escala 2-1,2 ou 3-1,2 com uma espessura minima de 1,4 mm.
Para estar em conformidade com o simbolo 9 do campo de
utilizaggo a armago e as lentes devem possuir a marca do simbolo
9 e um dos simbolos F, B ou A.

Se aarmagao e a lente tiverem uma marca diferente relativamente
aF, BouA, o valor mais baixo aplica-se a toda a unidade.

1 nn ammaglo
(a) Fabricante (SK = Zekler Safety)
(b) Numero da norma EN
(c) Campo de utilizagéo
Sem marca = Utilizagao basica. Perigos mecanicos ndo
€ perigos de radiaggo i visivel,

infravermelha e solar (6culos)
3= Liquidos. Gotas ou salpicos. (dculos ou mascara de protegao)
4 = Grandes particulas de poeiras > 5um (éculos)
5= Gas e pequenas particulas de poeiras. Gases, vapores,
vaporizadores, fumo e poeira <5 um (éculos)
8 = Arco elétrico por curto-circuito. (mascara de protegéo)
9 = Metal fundido e solidos quentes Salpicos de metal fundido e
penetragéo de solidos quentes. (6culos ou mascara de protegao)
(d) Resisténcia mecanica
§ = Maior robustez
F = Particulas a elevada velocidade. Impacto de baixa energia
(esfera de ago de 6 mm a 45 m/s)
B = Particulas a elevada velocidade. Impacto de energia média
(esfera de ago de 6 mm a 120 m/s)

= Particulas a elevada velocidade. Impacto de energia elevada
(esfera de ago de 6 mm a 190 m/s)
Se for necessaria protegao a temperaturas extremas, selecione
6culos de protegdo que tenham um “T" depois da marca de impacto
(FT, BT ou AT). Em caso de "T" utilizar apenas & temperatura
ambiente.
(e) H = Projetados para se adaptarem a uma cabeca pequena.
(f) Numero(s) maiis alto da escala ocular compativel com a
armacao.

2Mreames lonive
(a) Numero de codigo 2 ou 2C ou 3= UV, 4 = IV, 5 ou 6 = relfexo

solar

(b) Numero de sombra (sem nimero de codigo = ifitro de
soldagem)

(c) Fabricante (SK = Zekler Safety)

(d) Classe otica (1 = Utilizagdo permanente, 2 = Utilizagao tempo-
réria, 3 = Utilizagdo apenas em casos excecionais)

(e) Resisténcia mecanica (Ver marca na armagao)

8 = Resisténcia a arco elétrico por curto-circuito. (mascara de
protecao)

9 = Nao-aderéncia de metal fundido e resisténcia a penetragéo de
solidos quentes (6culos ou mascara de prote¢ao)

K = Resisténcia a danos na superficie por particulas ifnas.

N = Resisténcia ao embaciamento.

R = Melhor relfectancia.




